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RO RURIS

1. INTRODUCERE

Stimate client!

Tti multumim pentru decizia de a cumpara un produs RURIS si pentru increderea acordata companiei noastre!
RURIS este pe piata din anul 1993 si in tot acest timp a devenit un brand puternic, care si-a construit reputatia prin
respectarea promisiunilor, dar si prin investitile continue menite sa vina in ajutorul clientilor cu solutii fiabile,
eficiente si de calitate.

Suntem convingi ca veti aprecia produsul nostru si va veti bucura de performantele sale timp indelungat. RURIS
nu ofera clientilor sai doar utilaje, ci solutii complete. Un element important in relatia cu clientul este consilierea
atat Tnainte de vanzare, cat si post vanzare, clientii RURIS avand la dispozitie o intreaga retea de magazine si
puncte service partenere.

Pentru a va bucura de produsul cumparat, va rugam sa parcurgeti cu atentie manualul de utilizare. Prin respectarea
instructiunilor, o s& aveti garantia unei utilizari indelungate.

Compania RURIS lucreaza continuu pentru dezvoltarea produselor sale si de aceea fisi rezerva dreptul de a
modifica printre altele forma, infatisarea si performantele acestora, fara a avea obligatia de a comunica acest lucru
n prealabil.

Va multumim inca o data ca ati ales produsele RURIS!
Informatii si suport clienti:

Telefon: 0351.820.105
e-mail: info@ruris.ro

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
2.1. ATENTIONARI PE UTILAJ

Nu efectuati nicio intretinere Tn

timp ce zdrobitorul functioneaza Este interzis s indepartai

protectiile de siguranta

2.2. AVERTIZARI

Nu incepeti instalarea sau utilizarea zdrobitorului fara a citi acest manual.

Nu il folositi daca lipsesc etichete, daca nu sunt prezente protectiile de siguranta, daca exista vibratii anormale.
Folositi doar personal experimentat pentru punerea in functiune, curatarea si intretinerea utilajului.

Spalati si curatati zdrobitorul doar cu produse non-toxice.

Acest manual trebuie sa insoteasca intotdeauna zdrobitorul.

Zdrobitorul trebuie folosit doar pentru procesarea strugurilor, conform instructiunilor din manual.

Asezati utilajul pe o suprafata stabila inainte de utilizare.

Nu introduceti méinile in cuva de alimentare in timpul functionarii pentru a evita contactul cu tamburul si rolele.
Transportati zdrobitorul tinandu-I de cadrul tubular pentru a preveni accidentele.

Dupa utilizare, pastrati zdrobitorul intr-un loc uscat pentru a preveni coroziunea.

Nu permiteti utilizarea de catre copii sau persoane neexperimentate fara supraveghere.


mailto:info@ruris.ro

RO RURIS

3. DATE TEHNICE

Material cuva inox
Capacitate cuva (L) 28 Litri
Material role Nylon
Actionare Manuala
Dimensiuni ambalaj 42x35x17cm
Greutate bruta 9 kg

4. PREZENTARE GENERALA

1. Cuva de alimentare
2. Role de zdrobire

3. Méner de actionare
4 Suport

Imaginile sunt cu caracter informativ, furnizorul isi rezerva dreptul de a aduce modificari structurale si
functionale fata de utilajul prezentat in acest manual.

5. OPERARE

Folositi un cadru stabil pe care sa asezati zdrobitorul. Cadrul de sustinere trebuie, de asemenea asezat pe o
suprafata plana, stabila. Asigurati-va ca zdrobitorul este curat inainte de a incepe lucrul. Asigurati-va ca toate
suruburile sunt stranse si toate componentele zdrobitorului sunt montate.Nu indepértati protectiile de siguranta.
Important: Tnainte de a folosi zdrobitorul, asigurati-vd ca nu existd nimic care sa impiedice miscarea libera a
pieselor mecanice. Mainile, bratele si alte parti ale corpului trebuie tinute departe de mecanismele de angrenaj.
Incarcati fructele Tn hopper (cuva de alimentare). Rotiti manerul manual si fructele vor incepe sa fie zdrobiti de
role.
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6. CURATARE SI INTRETINERE

Curatati produsul dupa fiecare utilizare. Deschideti zdrobitorul, indepartati cosul de separare si folositi o perie din
nailon pentru a curata orice impuritati din interior.Pentru a indeparta toate impuritatile de pe role, folositi aceeasi
procedura. Dupa curatarea zdrobitorului, lasati-I s& se usuce. Depozitati-I intr-un loc uscat. La sfarsitul sezonului,
ungeti toate angrenajele metalice cu ulei vegetal.

Depozitare
Curatati produsul inainte de a il depozita.
Depozitati produsul intr-un spatiu inaccesibil copiilor, intr-o pozitie stabila si sigura, intr-un loc racoros si uscat,

evitati temperaturile prea ridicate sau prea scazute.

7. COMPONENTELE $I GHIDUL DE MONTAJ

Componente:
A B G D
2pcs 2pcs 1pc 2pcs
E F G H
4pcs 1pc 1pc
| J K
I OC
| S A
M6x10 12pcs 4pcs | M6x35 8pcs
Asamblare
Urmati pasii indicati din imaginile de mai jos.
1 2 3 4
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8. DECLARATII DE CONFORMITATE
DECLARATIA DE CONFORMITATE CE

Producator: SC RURIS IMPEX SRL C €

Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania

Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin — Director General

Persoana autorizata pentru dosarul tehnic: ing.Radoi Alexandru— Director Proiectare Productie

Descrierea produsului: Zdrobitor manual pentru struguri- Echipamentul este destinat zdrobirii boabelor de struguri, in
vederea obtinerii mustului utilizat in procesul de vinificatie. Actionarea mecanismului de zdrobire se realizeaza manual, prin
intermediul unei manivele. Utilajul este proiectat pentru uz gospodaresc sau semi-profesional.

Produsul: Zdrobitor manual pentru struguri

Numar de serie produs: AACH00200001XXXRURSP28,(unde AA reprezinta ultimele doua cifre ale anului de fabricatie,
caracterele 5 si 7 nr de lot, caracterele 7-12 numarul de produs)

Tipul: RURIS Model: SP28
Capacitate cuva (L ): 28 Litri Material cuva: inox

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producator, in conformitate cu H.G. 1029/2008 - privind conditiile introducerii pe piata a
masinilor, Directiva 2006/42/EC — cerinte de siguranta si securitate, Standardul EN ISO 12100:2010 — Masini. Securitate,
Regulamentul CE nr. 1935/2004 a Parlamentului si a Consiliului din 27 octombrie 2004, German Food, Articole de uz Curent
si Cod Alimentar din 1 septembrie 2005(LFGB), seciunea 30&31 cu modificari, (EU) nr. 10/2011 si modificari (EU) 2020/1245
Reglementari, am efectuat atestarea conformitatii produsului cu standardele specificate si declaram ca este conform cu
principalele cerinte de siguranta si securitate, nu pune in pericol viata, sanatatea, securitatea muncii si nu are impact negativ
asupra mediului.
Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca produsul este in conformitate cu
urmatoarele standarde si directive europene:
SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Securitatea masinilor. Principii generale de proiectare. Aprecierea riscului si
reducerea riscului
SR EN 13850:2016/ EN 13850:2016- Securitatea masinilor. Functia de oprire de urgenta. Principii de proiectare
SR EN ISO 13854:2020/ EN ISO 13854:2020- Securitatea masinilor. Distante minime pentru prevenirea strivirii partilor corpului
uman
SR EN ISO 13855:2025/EN 1SO 13855:2025- Securitatea masinilor. Pozitionarea mijloacelor de protectie in raport cu viteza de
apropiere a partilor corpului
SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020- Securitatea masinilor. Distante de securitate pentru prevenirea patrunderii
membrelor superioare si inferioare in zonele periculoase
SR EN ISO 13849-1:2023/EN ISO 13849-1:2023- Securitatea masinilor. Parti referitoare la securitate ale sistemelor de
comanda. Partea 1: Principii generale de proiectare
SR EN ISO 14118:2018/EN ISO 14118:2018- Securitatea masinilor. Prevenirea pornirii intempestive
SR EN ISO 14119:2014/EN I1SO 14119:2014- Securitatea masinilor. Dispozitive de interblocare asociate cu protectori. Principii
de proiectare si alegere
SR EN ISO 14120:2016/ EN I1SO 14120:2015- Securitatea masinilor. Protectori. Cerinte generale pentru proiectarea si
constructia protectorilor ficsi si mobile
Directiva 2006/42/EC - privind masinile — introducerea pe piata a masinilor
Regulamentul CE nr. 1935/2004- LFGB
Alte Standarde sau specificatii utilizate:

. SR EN ISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii

. SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului

. ISO 45001 - Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.
Marca si numele fabricantului: L.X.M.M.F. Co Ltd
Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.
Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.
Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii.
Locul si data emiterii: Craiova, 11.04.2025
Anul aplicarii marcajului CE: 2025
Nr. inreg: 502/11.04.2025
Persoana autorizata si semnatura: Ing. Stroe Marius Catalin
Director General al
SC RURIS IMPEX SRL
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1. INTRODUCTION

Dear customer!

Thank you for your decision to purchase a RURIS product and for the trust you have placed in our company!
RURIS has been on the market since 1993 and during this time it has become a strong brand, which has built its
reputation by keeping its promises, but also by continuous investments aimed at helping customers with reliable,
efficient and quality solutions.

We are convinced that you will appreciate our product and enjoy its performance for a long time. RURIS does not
offer its customers only machines, but complete solutions. An important element in the relationship with the
customer is the advice both before and after the sale, RURIS customers having at their disposal a whole network
of partner stores and service points.

To enjoy the product you have purchased, please read the user manual carefully. By following the instructions, you
will be guaranteed a long use.

RURIS company continuously works to develop its products and therefore reserves the right to modify, among
other things, their shape, appearance and performance, without having the obligation to communicate this in
advance.

Thank you once again for choosing RURIS products!

Customer information and support:
Phone: 0351.820.105

email: info@ruris.ro

2. SAFETY INSTRUCTIONS
2.1. WARNINGS ON THE MACHINE

Do not perform any
maintenance while the crusher
is operating.

It is forbidden to remove
the safety guards.

2.2. WARNINGS

Don't start installation or use masher without reading this manual.

Don't use it. if are missing tags , if not present safety protections , if exist vibration abnormal .

Use only experienced personnel for COMMISSIONING in function , cleaning and maintenance the machine .
Wash and Clean masher only with non- toxic products .

This manual must saddle accompany ever the crusher .

masher must used only for processing grapes , according to the instructions in the manual.

place the machine on a surface stable before use .

Do not enter hands in feeding trough in time functioning for A avoid contact with the drum and the rollers .
transported masher holding it by the tubular frame to prevent accidents .

After use , keep masher in a dry place to prevent corrosion .

Do not allow use by BOYS or people inexperienced without surveillance .
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3. TECHNICAL DATA

Tub material stainless steel

Tank capacity (L) 28 Liters

Roller material Nylon

DRIVING Manual

Packaging dimensions 42x35x17cm

Gross weight 9 kg

1. Feed hopper

2. Crushing rollers
3. Operating handle
4 Support

4. OVERVIEW

The images are for informational purposes only, the supplier reserves the right to make structural and
functional changes to the equipment presented in this manual.

5. OPERATING

Use a stable frame on which to place the crusher. The support frame should also be placed on a flat, stable
surface. Make sure the crusher is clean before starting work. Make sure all screws are tightened and all crusher

components are mounted. Do not remove safety protections . Important :

Before using the crusher , make sure that there is no nothing to prevent MOVEMENT free of parts mechanical .
Hands , arms and other body parts must HELD away from gear mechanisms .
Load FRUIT in the hopper ( feeder ) . Turn the hand grip and FRUIT WILL start to be crushed by the rollers.
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6. CLEANING AND MAINTENANCE

Clean the product after each use . Open the crusher , remove the separation basket and use a nylon brush to
clean any impurities from inside. To remove all impurities on the rollers, use same procedure . After cleaning the
crusher, letit dry . Store it in a dry place . At the end season , grease all gears metal with vegetable oil .

Storage
clean the product before storing it .
Store the product in a space inaccessible children , in a position stable and safe , in a cool place and dry , avoid

temperatures too HIGH or too low .

7. COMPONENTS AND ASSEMBLY GUIDE
Components :

A

2pcs 1pc 2pcs

4pcs
| J
0=
M6x10 12pcs | M6éx10 4pcs | M6x35 8pcs
Assembly

Follow steps indicate from the images above down.

1 2 3 4
|
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8. DECLARATIONS OF CONFORMITY
EC DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer: SC RURIS IMPEX SRL C €

Bvd. Decebal, no. 111, Administrative Building, Craiova, Dolj, Romania
Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin — General Manager
Authorized person for the technical file: Eng. Radoi Alexandru — Production Design Director
Product description: Manual grape crusher - Equipment is for crushing grape berries , in view OBTAIN MUSTS used in the
winemaking process . The operation the crushing mechanism is carried out manually, by INTERMEDIATE of a cranks . The
machine is designed for use household or semi- professional .
Product: Manual grape crusher
Serial number product : AACH00200001XXXRURSP 28,( where AA represents LATEST two digits of the year of manufacture ,
characters 5 and 7 batch number, characters 7-12 product number )
Type: RURIS Model: SP28
Tank capacity (L): 28 Liters Bowl material: stainless steel
We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, manufacturer , in accordance with Government Decree 1029/2008 - regarding the
conditions placing on the market of machinery , Directive 2006 /42/EC — safety requirements and safety , Standard EN ISO
12100:2010 — Machinery. Safety, Regulation EC No. 1935/2004 of the European Parliament and of the Council of 27 October
2004, German Food, Consumer goods Current and Food Code of September 1, 2005 (LFGB), section 30&31 with amendments
, (EU) no. 10/2011 and amendments (EU) 2020/1245 Regulations , we have carried out CERTIFICATION CONFORMITY
product with standards specified and we declare that it complies with the main safety requirements and security , do not endanger
life , health , security LABOR and has no negative impact on environment .
The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative, declares on his own responsibility that the product complies
with the following European standards and directives:
SR ENISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Security machines . General principles of design . Appreciation risk and reduction
risk
SR EN 13850:2016/ EN 13850:2016 - Security machines . Emergency stop function . Design principles
SR EN ISO 13854:2020/ EN ISO 13854:2020 - Security cars . Distances minimum for prevention crushing PARTIES Corps
human
SR EN ISO 13855:2025/EN 1SO 13855:2025- Security Positioning of machines protective equipment in relation to the speed of
approach of the parties Corps
SR EN ISO 13857:2020 / EN I1SO 13857:2020 - Security cars . Safety distances for prevention entry LIMBS HIGHER and lower
in Zone dangerously
SR EN ISO 13849-1:2023/EN 1SO 13849-1:2023 - Security Machine parts safety - related aspects of control systems . Part 1 :
General design principles
SR EN ISO 14118:2018/EN ISO 14118:2018 - Security cars . Prevention START unexpected
SR EN ISO 14119:2014/EN 1SO 14119:2014- Security machines . Interlocking devices associated with protectors . Design
principles and choice
SR EN ISO 14120:2016/ EN 1SO 14120:2015 - Security Machine guards . General requirements for design and construction
protectorate fixed and mobile
Directive 2006/42/EC - on cars — the introduction of cars on the market
Regulation No. 1935/2004- LFGB
Other Standards or specifications used:

. SR EN ISO 9001 - Quality Management System

. SR EN ISO 14001 - Environmental Management System

. ISO 45001 - Occupational Health and Safety Management System.
Brand and manufacturer name : LXMMF Co Ltd
Note: the technical documentation is owned by the manufacturer.
Note: This declaration is consistent with the original.
Validity period: 10 years from the date of approval.
Place and date of issue: Craiova, 11.04.2025
Year of application of the CE marking: 2025
Registration No.: 502/11.04.2025
Authorized person and signature: Engineer Stroe Marius Catalin
Director General of
SC RURIS IMPEX SRL
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1. BEVEZETES

Tisztelt Ugyfeliink!

Kdszonjuk a RURIS termék vasarlasa melletti dontését és a cégiinkbe vetett bizalmat! A RURIS 1993 6ta van jelen
a piacon, és ez id6 alatt er6s markava valt, amely igéreteinek betartasaval, de folyamatos befektetésekkel épitette
hirnevét, hogy megbizhat6, hatékony és minéségi megoldasokkal segitse Ugyfeleit.

Meggy6z6désiink, hogy értékelni fogja termékinket, és sokaig élvezni fogja teljesitményét. A RURIS nem csak
gépeket, hanem komplett megoldasokat kinal ugyfeleinek. A vevével valo kapcsolat fontos eleme az értékesités
elétti és utani tanacsadas, a RURIS vasarléi partner Uzletek és szervizpontok egész haldzataval allnak a
rendelkezésére.

Ahhoz, hogy élvezze a megvasarolt terméket, kérjik, figyelmesen olvassa el a haszndlati Gtmutatét. Az utasitasok
kovetésével garantalt a hosszu hasznalat.

A RURIS cég folyamatosan dolgozik termékei fejlesztésén, ezért fenntartja maganak a jogot, hogy tébbek kozott
azok alakjat, megjelenését és teljesitményét médositsa anélkil, hogy ezt elézetesen kézdIné.

Még egyszer kdszonjuk, hogy a RURIS termékeket valasztotta!
Ugyfélinforméaciok és tamogatas:

Telefon: 0351 820 105
email: info@ruris.ro

2. BIZTONSAGI UTASITASOK
2.1. FIGYELMEZTETESEK A GEPEN

A térégép mikddése kdzben ne

végezzen karbantartast. A biztonsagi burkolatok

eltavolitasa tilos.

2.2. FIGYELMEZTETESEK

Ne kezdje el a telepitést és ne hasznalja a mashert a kézikdnyv elolvasasa nélkiil.

Ne hasznald. ha hidnyoznak a cimkék, ha nincs biztonséagi védelem, ha Iéteznek rendellenes vibracio.

A gép lizembe helyezéséhez, tisztitasdhoz és karbantartasahoz csak tapasztalt személyzetet alkalmazzon.
A pépesit6t csak nem mérgezé termékekkel mossa és tisztitsa.

Ennek a kézikdnyvnek a zuzogépet mindig kisérnie kell.

A pépesitét csak sz616 feldolgozasara szabad hasznalni , a kézikdnyv utasitasai szerint.

Hasznalat el6tt helyezze a gépet stabil felliletre .

Ne nyuljon a kezébe az etetévalyuba idében, amig A mikddése elkerlili az érintkezést a dobbal és a gérgékkel.
szallitott pépesité a csévaznal fogva a balesetek elkerilése érdekében.

Hasznalat utan tartsa a pépesitét szaraz helyen, hogy megel6zze a korréziot.

Ne engedje, hogy FIUK vagy tapasztalatlan személyek feluigyelet nélkill hasznaljak.
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3. MUSZAKI ADATOK

Kad anyaga rozsdamentes acél
Tartdly térfogata (L) 28 liter
Gorgdés anyag Nejlon
VEZETES Kézikbnyv
Csomagolas méretei 42x35x17 cm
Brutto suly 9 kg

4. ATTEKINTES

1. Adagolé garat
2. Zuzbhengerek
3. Kezel6kar
4 Tamogatas

A képek tajékoztato jellegliek, a szallité fenntartja a jogot, hogy szerkezeti és funkcionalis valtoztatasokat
hajtson végre a jelen kézikbnyvben bemutatott berendezésen.

5. UZEMELTETESI

Hasznaljon stabil keretet, amelyre a zUzogépet helyezze. A tartokeretet is sik, stabil feluletre kell helyezni. A
munka megkezdése elétt gy6z6djon meg arrdl, hogy a daralé tiszta. Gy6z6djon meg arrél, hogy minden csavar
meg van huizva, és a tér6gép minden alkatrésze fel van szerelve. Ne tavolitsa el a biztonsagi védéelemeket.
Fontos : A zGzbgép
hasznalata elétt gy6z6djon meg arrdl, hogy semmi sem akadalyozza meg a mechanikus alkatrészekt6l mentes
MOZGAST. A kezeket, karokat és egyéb testrészeket tavol kell tartani a hajtémivektél.
Toltson be GYUMOLCST a garatba (adagoléba). Forditsa el a fogantyt, és a GYUMOLCS elkezdi dsszetorni a
gorgdk altal. o }

6. TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Minden hasznalat utan tisztitsa meg a terméket. Nyissa ki a daralét, vegye ki az elvalaszté kosarat, és nylon
kefével tisztitsa meg a belsejében lévd szennyez&déseket. A gérgbkon 1évs dsszes szennyezddés
eltavolitasahoz kévesse ugyanezt az eljarast. A torégép tisztitasa utan hagyja megszaradni. Tarolja szaraz
helyen. A szezon végén kenje meg az dsszes fém fogaskereket névényi olajjal.

Tarolas
3
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Tarolas elétt tisztitsa meg a terméket.
Tarolja a terméket gyermekek szamara hozzaférhetetlen helyen, stabil és biztonsagos helyen, hiivos és szaraz
helyen, kerllje a tul MAGAS vagy tul alacsony hémérsékletet.

7. ALKATRESZEK ES OSSZESZERELESI UTMUTATO

Osszetevok :

A

2pcs 1pc 2pcs

4pcs 1pc 1pc
| i) K
&“ [
. s 00®
M6x10 12pcs | Méx10 4pcs | M6x35 8pcs
Szerelés

Kovesse a fenti képen lathato lIépéseket.

1 2
! 1

w
»
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8. MEGFELELOSEGI NYILATKOZATOK
EK-MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT

Gyarté: SC RURIS IMPEX SRL C €

Bvd. Decebal, nem. 111, Igazgatasi épllet, Craiova, Dolj, Romania
Cél. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Meghatalmazott képviselé: Eng. Stroe Marius Catalin — vezérigazgaté
A miszaki dokumentdciéra felhatalmazott személy: Eng. Radoi Alexandru — gyartastervezési igazgatd
Termék leirasa: Kézi szélédaralé - A berendezés a szdl6 bogydk zuzasara szolgal, tekintettel a borkészitési folyamatban
hasznalt mustok beszerzésére. A zizémechanizmus miikddtetése manualisan torténik, egy hajtokar KOZBEN. A gépet
haztartasi vagy félprofessziondlis hasznalatra tervezték.
Termék: Kézi szél6daralé
sorozatszama : AACHO00200001XXXRURSP 28, ( ahol az AA a gyartasi év LEGUTOBBI két szamjegyét jelenti , 5. és 7.
karakterek a tételszamot, 7-12 karakterek a termékszamot)
Tipus: RURIS Modell: SP28
Tartdlykapacitas (L): 28 liter A tal anyaga: rozsdamentes acél
Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, gyartd, a 1029/2008-as kormanyrendeletnek megfeleléen - a gépek forgalomba
hozatalanak feltételeir6l, a 2006 /42/EK iranyelv - Biztonsagi kovetelmények és biztonsag, EN 1SO 12100:2010 - Gépek
szabvany. Biztonsag, 2004. oktober 27-i 1935/2004/EK eurdpai parlamenti és tanacsi rendelet, 2005. szeptember 1-i Német
Elelmiszer-, Fogyasztasi cikkek Aktuélis és Elelmiszer-kédex (LFGB), 30. és 31. szakasz médositasokkal, (EU) sz. 10/2011 és
az (EU) 2020/1245 rendelet modositasai alapjan a termék megfeleléségét a megadott szabvanyoknak megfeleléen végeztik
el, és kijelentjuk, hogy megfelel a fé biztonsagi és biztonsagi kévetelményeknek, nem veszélyezteti az életet, az egészséget, a
MUNKAT, és nincs negativ hatasa a kérnyezetre.
Alulirott Stroe Catalin, a gyartd képvisel6je sajat felel6sségére kijelenti, hogy a termék megfelel az alabbi eurdpai
szabvanyoknak és iranyelveknek:
SR EN ISO 12100:2011/ EN I1SO 12100:2010 — Biztonsagi gépek . A tervezés altalanos elvei . Felértékel6dési kockazat és
csokkentési kockazat
SR EN 13850:2016/ EN 13850:2016 — Biztonsagi gépek . Vészleallitas funkcid. Tervezési elvek
SR EN ISO 13854:2020/ EN ISO 13854:2020 — Biztonsagi auték . Minimalis tavolsagok a zizas megelézésére FELEK Hadtest
ember
SR EN ISO 13855:2025/EN ISO 13855:2025 — Biztonsag A gépek véddfelszereléseinek elhelyezése a felek megkozelitési
sebességéhez képest Hadtest
SR EN ISO 13857:2020 / EN I1SO 13857:2020 — Biztonsagi auték . Biztonsagi tavolsagok a megelézés érdekében A
VEGTAGOK MEGMAGASABBAN és lejjebb keriilhetnek a zénaba veszélyesen
SR EN ISO 13849-1:2023/EN 1SO 13849-1:2023 — Biztonsag A vezérlérendszerek gépalkatrészeinek biztonsaggal kapcsolatos
vonatkozasai. 1. rész: Altalanos tervezési elvek
SR EN ISO 14118:2018/EN ISO 14118:2018 — Biztonsagi autok . Megel6zés sTART varatlan
SR EN ISO 14119:2014/EN ISO 14119:2014- Biztonsagi gépek . Védékhoz kapcsolddé reteszel6 eszkdzok. Tervezési elvek
és vélasztas
SR EN ISO 14120:2016/ EN ISO 14120:2015 - Biztonsagi gépvédok . A fix és mobil tervezési és épitési védelem altalanos
kévetelményei
2006/42/EK iranyelv — az autékrol — az autok piaci bevezetése
LFGB rendelet
Egyéb hasznalt szabvanyok vagy eléirasok:

. SR EN ISO 9001 — Mindségiranyitasi rendszer

. SR EN ISO 14001 — Kérnyezetiranyitasi Rendszer

. ISO 45001 — Munkahelyi egészség- és biztonsagiranyitasi rendszer.
Marka és gyart6 neve : LXMMF Co Ltd
Megjegyzés: a miiszaki dokumentacioé a gyarté tulajdona.
Megjegyzés: Ez a nyilatkozat 6sszhangban van az eredetivel.
Ervényességi idé: a jovahagyastol szamitott 10 év.
Kiallitas helye és ideje: Craiova, 2025.04.11
A CE-jeldlés alkalmazasanak éve: 2025
Nyilvantartasi szdm: 502/2025.04.11
Meghatalmazott személy és alairas: Stroe Marius Catalin mérnok
féigazgatoja
SC RURIS IMPEX SRL
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FR RURIS

1. INTRODUCTION

Cher client!

Merci d'avoir choisi RURIS et de la confiance que vous nous témoignez ! Présente sur le marché depuis 1993,
RURIS est devenue une marque forte qui a bati sa réputation sur le respect de ses engagements, mais aussi sur
des investissements continus visant a proposer a ses clients des solutions fiables, efficaces et de qualité.

Nous sommes convaincus que vous apprécierez nos produits et profiterez de leurs performances pendant
longtemps. RURIS ne propose pas seulement des machines, mais des solutions complétes. Un élément important
de la relation client est le conseil avant et aprés la vente. Les clients RURIS disposent d'un réseau complet de
magasins partenaires et de points de service.

Pour profiter pleinement du produit que vous avez acheté, veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation. En
suivant les instructions, vous bénéficierez d'une utilisation prolongée.

La société RURIS travaille en permanence au développement de ses produits et se réserve donc le droit de
modifier, entre autres, leur forme, leur apparence et leurs performances, sans avoir I'obligation de le communiquer
a l'avance.

Merci encore une fois d'avoir choisi les produits RURIS !
Informations et support client :

Téléphone : 0351.820.105
Courriel : info@ruris.ro

2. CONSIGNES DE SECURITE
2.1. AVERTISSEMENTS SUR LA MACHINE

N’effectuez aucun entretien
pendant que le concasseur est
en fonctionnement.

Il est interdit de retirer les
protections de sécurité.

2.2. AVERTISSEMENTS

Ne commencez pas l'installation ou n'utilisez pas le presse-purée sans avoir lu ce manuel.

Ne l'utilisez pas s'il manque des étiquettes, s'il n'y a pas de protections de sécurité, s'il existe des vibrations
anormales.

Utiliser uniqguement du personnel expérimenté pour la MISE EN SERVICE, le fonctionnement, le nettoyage et
I'entretien de la machine.

Lavez et nettoyez le pilon uniguement avec des produits non toxiques.

Ce manuel doit accompagner le concasseur.

Le presse-purée doit étre utilisé uniquement pour le traitement des raisins, conformément aux instructions du
manuel.

placer la machine sur une surface stable avant utilisation.

Ne pas introduire les mains dans la mangeoire pendant le fonctionnement. Eviter tout contact avec le tambour
et les rouleaux.

transport du pilon en le tenant par le cadre tubulaire pour éviter les accidents.

Apres utilisation, conservez le pilon dans un endroit sec pour éviter la corrosion.

Ne pas autoriser I'utilisation par des GARCONS ou des personnes inexpérimentées sans surveillance.
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3. DONNEES TECHNIQUES

RURIS

Matériau de la baignoire

acier inoxydable

Capacité du réservoir (L) 28 litres
Matériau du rouleau Nylon
CONDUITE Manuel
Dimensions de I'emballage 42x35x17cm
Poids brut 9 kg

1. Trémie d'alimentation

2. Rouleaux de concassage
3. Poignée de commande

4 Support

Les images sont atitre informatif uniquement, le fournisseur se réserve le droit d'apporter des modifications

4. APERGU

structurelles et fonctionnelles aux équipements présentés dans ce manuel.

5. EN FONCTIONNEMENT

Utilisez un cadre stable pour placer le broyeur. Le cadre de support doit également étre placé sur une surface
plane et stable. Assurez-vous que le broyeur est propre avant de commencer a travailler. Assurez-vous que
toutes les vis sont serrées et que tous les composants du broyeur sont montés. Ne retirez pas les protections de

sécurité. Important :

Avant d'utiliser le broyeur, assurez-vous que rien n‘empéche le mouvement des pieces mécaniques. Les mains,
les bras et autres parties du corps doivent étre TENUS éloignés des mécanismes d'engrenage.
Chargez les FRUITS dans la trémie (alimentateur). Tournez la poignée et les FRUITS commenceront a étre

broyés par les rouleaux.
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6. NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Nettoyez le produit apreés chaque utilisation. Ouvrez le broyeur, retirez le panier de séparation et utilisez une
brosse en nylon pour nettoyer l'intérieur. Pour éliminer toutes les impuretés des rouleaux, procédez de la méme
maniére. Aprés avoir nettoyé le broyeur, laissez-le sécher. Rangez-le dans un endroit sec. A la fin de la saison,
graissez tous les engrenages métalliques avec de I'huile végétale.

Stockage
nettoyer le produit avant de le ranger.

Conserver le produit dans un endroit inaccessible aux enfants, dans un endroit stable et str, dans un endroit
frais et sec, éviter les températures trop ELEVEES ou trop basses.

7. COMPOSANTS ET GUIDE D'ASSEMBLAGE
Composants :

A

[ ——
00®

M6x10 12pcs M6x10 4pcs | M6x35 8pcs

Assemblée

Suivez les étapes indiquées dans les images ci-dessus.
1 2 3 4

w
4

5 6
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8. DECLARATIONS DE CONFORMITE
DECLARATION DE CONFORMITE CE

Fabricant: SC RURIS IMPEX SRL c €

Boulevard. Décébal, non. 111, batiment administratif, Craiova, Dolj, Roumanie

Objectif. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Représentant autorisé : Ing. Stroe Marius Catalin — Directeur général

Personne autorisée pour le dossier technigue : Ing. Radoi Alexandru — Directeur de la conception de la production
Description du produit : Fouloir manuel pour raisins : équipement destiné a écraser les baies de raisin afin d'obtenir les
modts utilisés dans le processus de vinification. Le fonctionnement du mécanisme de foulage s'effectue manuellement, par
l'intermédiaire d'une manivelle. La machine est concue pour un usage domestique ou semi-professionnel.

Produit : Fouloir a raisin manuel

Numéro de série du produit : AACHO0200001XXXRURSP 28, ( ou AA représente les deux DERNIERS chiffres de I'année de
fabrication, les caractéres 5 et 7 le numéro de lot, les caractéres 7 a 12 le numéro de produit)

Type : RURIS Modele : SP28
Capacité du réservoir (L) : 28 litres Matériau du bol : acier inoxydable

Nous, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, fabricant, conformément au décret gouvernemental 1029/2008 - concernant les
conditions de mise sur le marché des machines, la directive 2006 /42/CE - exigences de sécurité et de sécurité, la norme EN
ISO 12100:2010 - Machines. Sécurité, reglement CE n° 1935/2004 du Parlement européen et du Conseil du 27 octobre 2004,
le code allemand des aliments, des biens de consommation en vigueur et des denrées alimentaires du ler septembre 2005
(LFGB), section 30&31 avec modifications, (UE) n° 10/2011 et modifications (UE) 2020/1245 Réglements, nous avons effectué
la CERTIFICATION DE CONFORMITE du produit avec les normes spécifiées et nous déclarons qu'il est conforme aux
principales exigences de sécurité et de sécurité, ne met pas en danger la vie, la santé, la sécurité du TRAVAIL et n‘a aucun
impact négatif sur I'environnement.
Le soussigné Stroe Catalin, représentant du fabricant, déclare sous sa propre responsabilité que le produit est conforme aux
normes et directives européennes suivantes :
SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Machines de sécurité. Principes généraux de conception. Risque d'appréciation
et risque de réduction.
SR EN 13850:2016/EN 13850:2016 - Machines de sécurité. Fonction d'arrét d'urgence. Principes de conception.
SR EN ISO 13854:2020/EN 1SO 13854:2020 - Véhicules de sécurité. Distances minimales pour la prévention de I'écrasement
des personnes.
SR EN ISO 13855:2025/EN 1SO 13855:2025- Positionnement des équipements de protection des machines en fonction de la
vitesse d'approche des parties
SR EN ISO 13857:2020 / EN I1SO 13857:2020 - Véhicules de sécurité. Distances de sécurité pour empécher I'entrée de
membres plus hauts et plus bas dans une zone dangereuse.
EN ISO 13849-1:2023/EN 1SO 13849-1:2023 - Sécurité des parties de machines - Aspects des systemes de commande relatifs
a la sécurité. Partie 1 : Principes généraux de conception.
SR EN ISO 14118:2018/EN I1SO 14118:2018 - Véhicules de sécurité. Prévention des accidents inattendus .
SR EN ISO 14119:2014/EN ISO 14119:2014 - Machines de sécurité. Dispositifs de verrouillage associés aux protecteurs.
Principes de conception et choix.
SR EN ISO 14120:2016/EN 1SO 14120:2015 - Protecteurs de machines. Exigences générales pour la conception et la
construction de protecteurs fixes et mobiles.
Directive 2006/42/CE - relative aux voitures - introduction des voitures sur le marché
Réglement n° 1935/2004- LFGB
Autres normes ou spécifications utilisées :

. SR EN ISO 9001 - Systeme de gestion de la qualité

. SR EN ISO 14001 - Systéeme de gestion environnementale

. ISO 45001 - Systéme de gestion de la santé et de la sécurité au travail.
Marque et nom du fabricant : LXMMF Co Ltd
Remarque : la documentation technique est la propriété du fabricant.
Remarque : Cette déclaration est conforme a I'original.
Durée de validité : 10 ans & compter de la date d'approbation.
Lieu et date d'émission : Craiova, 11.04.2025
Année d'application du marquage CE : 2025
Numéro d'enregistrement : 502/11.04.2025
Personne autorisée et signature : Ingénieur Stroe Marius Catalin
Directeur général de
SC RURIS IMPEX SRL
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GR RURIS

1. EIZArQrH

AyatnTé eAdTn!

>ag euxapioToUPE yIa TNV aTTO@acT) oag va ayopdaete éva mrpoiov RURIS kai yia Tnv eutmiotoouvn Tmou deifaTe
otnv etaipeia pag! H RURIS kukAogopei atnv ayopd atmd 1o 1993 kai autd 1o didoTnua €xel yivel pia 1IoXuph gapka,
n oTroia £X€l XTIOEI TN @AYN TNG TNPWVTAG TIG UTTOOXECEIG TNG, OAAG KOl HE QUVEXEIG ETTEVOUOEIG TTOU GTOXEUOUV Va
BonBroouv Toug TTEAATEG PE AgIOTTIIOTEG, ATTOTEAEOUATIKEG KAl TTOIOTIKEG AUTEIG.

EipyaoTe metreIgpévol OTI Ba eKTIUACETE TO TTPOIGV Pag Kal Ba aTTOAAUCETE TNV aTTOd0CT TOU YIa HEYAAO XPOVIKO
didotnua. H RURIS dev poo@épel aToug TTEAGTEG TNG HOVO pnxavipata, aAAd oAokAnpwpéveg AUOEIG. ZNPAVTIKO
OTOIXEiO OTN OX€aN PE Tov TTEAATN €ival oI GUPPBOUAEG TOGO TIpIV 6C0 Kal META TNV TTWANGN, ol TreAdTeg Tng RURIS
€xouv oTn 81a0eor] Toug £éva OAGKANPO BiKTUO CUVEPYAZOUEVWY KATAOTNUATWY Kal onueiwv EUTTNPETNONG.

MNa va amohatoeTte T0 TTPOIGV TTOU ayopdoate, SIOBACTE TTPOCEKTIKA TO £yXEIPidIO XPAONG. AKOAOUBWVTAG TIG
odnyieg, Ba £xeTe €yyunuévn HaKpPoXpPoOvia XpAaon.

H etaipeia RURIS epyadetal cuvexwg yia TNV avatTugn Twv TTPoIGVTWY TNG KAl WG €K TOUTOU dIaTNPEi TO SIKAiwua
va TPOTTOTTOIEl, HETAEU GAAWV, TO OXAUA, TNV EYPAVION Kal TNV a1rddooT| TOUG, XWPIG vVa £XEI TNV UTTOXPEWON VA TO
KOIVOTTOINOEI €K TWV TTPOTEPWV.

>ag guxapioToUpe yia GAAN pia @opd Trou emmAéEaTe Ta TTpoidvta RURIS!
MAnpogopieg Kal UTTOOTHPIEN TTEAATWV:

TnAépwvo: 0351.820.105
email: info@ruris.ro

2. OAHI'IEZ AZ®AANETAZ
2.1. MPOEIAOMOIHZEIZ ZTO MHXANHMA

Mnv ekTeAeiTe Kapia ouvTrpnon
evw 0 BpauacTipag BpiokeTtal o
AeiToupyia.

ATTayopeueTal n a@aipeon
TWV TTPOCTATEUTIKWV.

2.2. NIPOEIAONOIHZEIZ

Mnv &ekIvAoETE TNV £yKATAOTACN KaI PNV XPNOIKOTIOINCETE TO TTOUPE XWwpiS va dlaBdoeTe auTtd To eyxeIpidIO.
Mnv To XpnOIMOTTOIEITE. AV AEITTOUV ETIKETEG, £QV BEV UTTAPXOUV TTPOCTOTEUTIKA PETPA AOPAAEIAG, EQV UTTAPXOUV
M QUOIOAOYIKOI KPOSACUOI.

XpnoiyoTroigite yovo EUTTEIPO TTPOOWTTIKG yia T OEXH og Aeimoupyia, Tov kaBapioyd kal TN CuvTApnon Tou
HNXavVAOTOG.

MAéveTe ka1 KaBaPIZeTe TO TTOUPE POVO PE PN TOGIKA TTPOIOVTA.

AuTé 10 gyxelpidlo TTpéTTel va ouvodelel TTavTa Tn 0€Aa Tou BpaucThpa.

To TToupé TIPETTEI VA XPNOIMOTIOIEITAI JOVO yia TNV €TTEEEPyaTia oTaQUAILWY, GUPGWVA WPE TIG odnyieg aTo
eyXeIpidio.

TOTTOBETAOTE TO PNXAvNUa O OTABEPN) ETTIPAVEIR TTPIV OTTO T XPrion

Mnv Bdadete Ta xépia oTNV KOIAOTNTA TPOo@odOoaiag oTnv wpa Asiroupyiag yia A atroQUyETE TNV ETTAPR YE TO
TUPTTAVO Kal TOUG KUAiVOpOoUG.

METAPEPETAI TTOATOTTOINTAG KPATWVTAG TO ATTO TO CWANVWTO TTAAICIO VI THV OTTOQUYT ATUXNUATWV.

MeTd Tn Xprion, KPATAGTE TO TTOUPE O€ OTEYVO PEPOG YA va ATTOQUYETE TN SIGBpwon.

Mnv emrpémeral n xprion ammd AFOPIA ) dtopa dTreipa Xwpig mTAPNON
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3. TEXNIKA ZTOIXE'IA

YAik6 prraviépag avogeidwTo XaAuBa
XwpnTik6TnTa deapevig (L) 28 Aitpa
YAIk6 KuAivdpou Naihov
OAHIHzZH Eyxeipidio
AlaoTA0EIG CUOKEUATIOG 42x35x17 €k
MikT6 Bdpog 9 KIANG

4. ENIZKONHZH

1. Xodvn 1po@odoaiag
2. KGAivdpol auvBAiyng
3. Aeitoupyikn) AaBn

4 YTrooTthpign

O1 €IKOVEG €ival HOVO YIO EVIHEPWTIKOUG OKOTTOUG, 0 TTPOMNBeUTHG SiaTnpei To SiKaiwpa va KAvel SOPIKEG
Kal AeIToupyikég aAAayég oTov e§OTTAICUO TTOU TTOPOUCIASETAI O AUTO TO EYXEIPidIo.

5. AEITOYPIIKOZ

Xpnaiyotroifote éva otabepd TTAaiolo aTo otroio Ba ToTroBeTATETE Tov BpaucTripa. To TAaicio oTAPIENG TTPETTEI
€TTioNng va ToTroBeTNOE o€ pia eTTiTTedn, oTaBepn emipaveia. BeBaiwBeite 611 0 BpauoTipag givar kaBapadg Tpiv
gexivijoeTe Tnv epyaoia. BeBaiwBeite 611 OAeg o1 Bideg eival oiypéveg Kal OAa Ta e§apTApaTa Tou BpauaTipa
£€xouv ToTroBeTNOEl. MV a@aIpEiTE TA TIPOCTATEUTIKG ACQOAEIAG. ZNUAVTIKO :

Mpiv xpnoiyoTtroinoete Tov BpauaTrpa, BePaiwbeite 6T dev uTTAPXE! TiTToTa TTou va euTrodiCel TNV KINHZH xwpig
pnxavikd e¢aptApara. Ta xépia, Ta xépia kal GAAa pépn Tou owpaTtog TpETTel va KPATATAI pakpid atro
HUNXOVIOPOUG TOXUTHTWV.

TomoBetriote FRUIT oTn xodavn (Tpo@odaoTtng). MNupioTe Tn xeipoAafn kai Ta FRUIT GA apxioouv va cuvBAiBovTal
a1rd TOUG KUAiVOpOUG.
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6. KAOAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

KaBapileTe To TpOoidv PETG aTré KABE Xprion. Avoiéte Tov BpauaTrpa, apaipéoTe To KAAGB! SiaxwpIouoU Kal
XPNOIYOTIOINCTE pia vaidov BoupToa yia va KaBapioeTe TUXOV akaBapaieg atrd 1o eowTePIKO. Na va apaipEoeTe
OAeg TIG akaBapaoieg oToug KUAivOpoug, akohouBnaTe Tnv idia diadikaaia. AQou kabapioeTe Tov BpauaTrpa,
a@ACTE TOV va aTeyvwoel. ATToOnKeUaTe To o€ ENPO PEPOG. 21O TEAOG TNG OeCOV, aAeiwTe OAa Ta HETOAAIKG
ypavadia ge QUTIKG AGDI.

Atrobnkeuon

KaBapioTe TO TTPOIOGV TTPIV TO ATTOBNKEUOETE

ATT0BNKEUOTE TO TTPOIGV G€ XWPO atrpoaiTo yia TTaidid, o oTabepn Kal ac@aln B€an, oe dpooepd Kal aTEYVO
pEPOG, atrouyeTe TIG TTOAU YWHAEZ A TTOAU xapnAég Bepuokpaaieg.

7. OAHI Oz EEAPTHMATQN KAI ZYNAPMOAOIHZHZ

ESapTApaTa :
A B . (& D
2pcs 2pcs
E F

” U
4pcs 1pc 1pc
| J K
s 00
M6x10 12pcs M6x10 4pcs | M6x35 8pcs

Tuvéleuon

AkoAouBnoTe Ta BrpATA TTOU UTTOOEIKVUOVTAI OTTO TIG TTOPATTAVW EIKOVEG TTPOG TA KATW.

\/“ g
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8. AHAQZEIZ ZYMMOP®QZHZ
AHAQZH ZYMMOP®QFHE EK

KaraokeuaoTig: SC RURIS IMPEX SRL C €
Bvd. Decebal, 6x1. 111, AloiknTiké Ktiipio, Craiova, Dolj, Poupavia
'koA. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
E¢ouaiodotnuévog avTimpdowTrog: Mny. Stroe Marius Catalin — Mevikog AiguBuvTrig
E&ouaiodoTnuévog yia Tov TexViKO @dkeAo: Mny. Radoi Alexandru — AieuBuvTrg Zxediagpoul Mapaywyng
Mepiypagn mwpoidvrog: XelpokivnTog BpaucTinpag oTa@uAiwy - O eEoTTAIONOG TTpoopideTal yia Tn cUVOAIyn poupwv
oTaguAioy, ev dwel AHWH AMAPAITHTQN tou xpnoipotroioUvTal oTn diadikagia oivotroinong. H Asitoupyia Tou pnxaviopou
oUVBAIyNnG TpaypatoTroieital Xelpokivnta, amd ENAIAMEZO oTtpo@dAou. To pnxdvnupa €xel oxedIooTel yia OIKIOKA 1
nUIETTAYYEAUATIKA XpAon.
Mpoiév: XeipokivnTog BpaucTipag OTAQUAIWV
Ap1Bués oeipdg rpoidvtog: AACH00200001XXXRURSP 28, ( 61mou 1o AA avTitrpoowTreUel Ta TEAEYTAIA dUo wneia Tou £Toug
KOTOOKEUNG, XAPAKTAPES 5 Kal 7 apiBudg apTidag, XapakTAPES 7-12 aplBudg TTPoidvTog)
Tomog: RURIS MovTtéAo: SP28
XwpnrikéTnTa doxeiou (L): 28 Aitpa YAIKO U1roA: avogeidwTo atadAl
Epeig, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, KaTaoKeuaoTAg, cUpewva pe 1o KuBepvnTikd Aidraypa 1029/2008 - OXETIKA PE TOUG
6poug didBeong unxavnudtwy otnv ayopd , O8nyia 2006 /42/EK — Atraitioeig ao@dAeiag kal aopdAeia , MpoéTutro EN ISO
12100:2010 — Mnxavrpata. AcgdaAeia, Kavoviopog EK apif. 1935/2004 tou EupwTraikod KoivoBouAiou kai Tou ZupBouAiou
NG 27ng OkTwRpiou 2004, Meppavikdg Kwdikag Tpoeiywyv, KatavaAwTikwyv Ayabwv Tpéxov kal Tpo@ipwy TnG 1ng ZeTrreuBpiou
2005 (LFGB), evotnta 30&31 pe Tpotrotroinoeis , (EE) ap. 10/2011 kai tpotrotroifjoeig (EE) 2020/1245 Kavoviouoi , éxoupe
mpayparorroioel Tpoidv MIZTOMOIHZHZ ZYMMOP®QEHY pe Ta KaBopiopéva TTPOTUTIA KAl SNAWVOUHE OTI GUUHOPPUIVETAI
ME TIG KUPIEG ATTAITACEIG AOPAAEIOG KOl aopAAeiag, dev BETouv o€ Kivduvo Tn {wr), TNV uyeia, TNV ac@aAeia EPTAZIA kai 8ev éxel
APVNTIKEG ETTITITWOEIG OTO TIEPIBAAAOV.
H utroyeypappévn Stroe Catalin, eKTTPOCWTTOG TOU KATAGKEUAOTH, dNAWVEI PE BIKA Tou euBUvVn &TI TO TTPOIGV GUUHOPPUIVETAI UE
Ta aKOAouBa eupwTTaikd TTPOTUTTA KaI 0dnYiEg:
SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Mnxavrjuata ac@aAeiag . Mevikég apxég oxediaouou . Kivduvog ekTiunang Kai
KivOuvog peiwong
SR EN 13850:2016/ EN 13850:2016 - Mnxavruarta ao@aAegiag . Asitoupyia SIaKOTIAG £KTAKTNG avaykng. ApxEg oxediaang
SR EN ISO 13854:2020/ EN 1SO 13854:2020 - Autokivnta ao@aAgiag . EAGXIOTEG amooTdoelg yia TpoAnwn ouveAiyng
PARTIES Corps human
SR EN ISO 13855:2025/EN 1SO 13855:2025- Ac@daAeia TotroBETNGn TTPOCTATEUTIKOU €EOTTAICHOU UNXOVWY OE OXEON PE TNV
TaXUTNTA TTPOCEYYIONG TWV CUMBAAASUEVWV ZWUATWY
SR EN ISO 13857:2020 / EN ISO 13857:2020 - AuTtokivnta ao@aAgiag . ATToaTdoelg acpalgiag yia Tnv TpoAnywn €10680u
AKPQN MEPIZZOTEPA kai xaunAdtepa otn Zwvn emiKivouva
SR EN ISO 13849-1:2023/EN ISO 13849-1:2023 - Ag@aAeia AVTOAAGKTIKG pnxavwy MTuxég TTou oxeTifovTal e TNV aoPAaAEIa
TWV ouaTNUATWY eAéyxou. Mépog 1: Mevikég apxég oxediaopuou
SR EN ISO 14118:2018/EN ISO 14118:2018 - AuTtokivnta ag@aAeiag . H TpoAnwn &ekivnoe ampoadoknTn
SR EN ISO 14119:2014/EN I1SO 14119:2014- MnxavApota ao@aAgiog . ZUOKEUEG aAANAao@AAIoNG TTou OXeTiCovTal WE
TIPOCTATEUTIKA. ApXEG axediaong kal eTTIAOYR
SR EN ISO 14120:2016/ EN 1SO 14120:2015 - ®poupoi uNXavnuaTwy ao@aleiag . MeviKEG aTTaITACEIG VIO TO TIPOTEKTOPATO
oxedloopoU Kal KaTaokeuRg aTaBepod Kal KIvnTO
O8nyia 2006/42/EK - yia Ta auToKivnTa - N EI0QYWYHA QUTOKIVATWY OTNV ayopd
Kavoviopoég apiby. 1935/2004- LFGB
AMAa TTPOTUTTA 1 TIPOJIAYPAPES TTOU XPNOIUOTTOIoUVTAI:

. SR EN ISO 9001 - Z0oTtnua Alaxeipiong Moidtntag

. SR EN ISO 14001 - Z0otnua MepiBarrovTikig Alaxeipiong

. ISO 45001 - X0oTnua Alaxeipiong Yyeiag kai AapdAeiag atnv Epyaaia.
Mdpka ka1 6vopa KataokeuaoTr : LXMMF Co Ltd
Inueiwon: n TEXVIKA TEKUNPIWON AVAKEI OTOV KATAOKEUAOTH.
Znueiwon: AutA n dRAwaon €ival CUVETTAG PE TNV ApXIKA.
Mepiodog 1ox00g: 10 £Tn aTTd TNV NUEPOUNVia £yKpIonG.
Té1og kal nuepopnvia ékdoang: Craiova, 11.04.2025
‘ETog epappoyng Tng ofpavong CE: 2025
ApiBuds Eyypagrig: 502/11.04.2025
EgouaiodoTnuévo TpOCWITO Kal UTTOYPa®PR: Mnxavikég Stroe Marius Catalin
[evikdg AieuBuvTrg Tou
SC RURIS IMPEX SRL
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BG RURIS

1. BbBEOEHUE

YBaxaemu KnmeHTu!

Bnarogapum Bu 3a pelwieHneTo aa 3akynute npogykt Ha RURIS v 3a goBepueTo, KoeTo rnacyBaTte Ha Halwlara
komnaHus! RURIS e Ha nasapa ot 1993 r. n npe3 ToBa Bpeme ce MpeBbpHa B CUIHA Mapka, KOSiTO usrpagu
penytauusiTa cu Ype3 cnasBaHe Ha obellaHusiTa CU, HO M Ype3 HenpeKbCHaTW WHBECTULMMW, HAaco4YeHW KbM
nognomaraHe Ha KnMeHTUTE C HaaeXaHW, ePeKTUBHU 1 Ka4EeCTBEHN PELLEHUS.

Y6eneHu cve, Ye Lie oLeHUTEe HalLmMa NPOAYKT U Le ce HacnaxaasaTe AbMAro Bpeme Ha pabotata my. RURIS He
npeanara Ha CBOMTE KIMMEHTW CamMO MalUMHW, @ UANOCTHN pelleHns. BaxxeH enemMeHT B OTHOLLEHUSITA C KINEHTa
e KOHCynTauuaTa npeau u cnef npopaxbata, kato knveHTuTe Ha RURIS nmat Ha pasnonoxeHue Lsana mpexa ot
NapTHLOPCKN MarasvHu 1 CepBu3m.

3a ga ce Hacnagwute Ha MNpoAykTa, KOWTO CTe 3akynwuiuv, Mons, npoveTteTe BHUMMAaTenHO PbKOBOACTBOTO 3a
notpebutens. CneaBanknu UHCTPYKUMMTE, LLie CU rapaHTMpaTe NpoabiikutenHa ynotpeba.

Komnanunata RURIS HenpekbcHaTo paboTu 3a pasBMTMETO Ha CBOMTE NPOAYKTW M CriedoBaTenHo cu 3anassa
npaBoTO Aa MPOMeHsl, Hapea C ApYrv Hewa, TsaxHaTa opmMa, BbHLUEH BUA M NPOM3BOAMTENHOCT, 6e3 Aa nma
3agbIkeHne aa cbobliaBa ToBa NpegBapuUTENHO.

Bnarogapum Bu oLe BegHbX, Ye n3bpaxte npogyktnte Ha RURIS!
MHdopmaums 3a knmeHTV 1 nogapbXKKa:

TenedoH: 0351.820.105
mmenn: info@ruris.ro

2. AHCTPYKLUWUU 3A BE3OMNACHOCT
2.1. NPEAYNPEXOEHNA HA MALLUHATA

He n3BbpLUBaNTe HUKaKBa
nogapbxka, 4okaTo
TpoLuaykaTa paboTtu.

3abpaHeHo e
npemaxBaHeTo Ha
npegnasHuTe yCTponcTaa.

2.2. NPEAYNPEXOEHUA

He 3anouBaviTe MHCTaNMpPaHETO U He U3non3eanTe MeLlapka, 6e3 4a cTe NpoYenu ToBa pbKOBOACTBO.

He ro usnonseaii. ako numnceBaT €TUKETW, ako HsIMa npeanasHy 3aluTy, ako CbllecTByBa HeobuyainHa
BMbpauus.

M3nonsgaite camo onuteH nepcoHan 3a NYCKAHE B ekcnnoaTauusi, nouMcTBaHe 1 nogapbkka Ha MalumHaTa.
M3muBanTe 1 NnouYnMcTeanTe MalumHaTa caMo C HETOKCUYHMW NPOAYKTU.

ToBa pbkoBOACTBO TPsbBa fa NpuapyxaBa BUHarM Tpoluadkara.

npecara ce 13non3ea camo 3a 06paboTka Ha rpo3ae, CbrfacHO UHCTPYKLUMUTE B PbKOBOACTBOTO.

rnoctaBeTe MallMHaTa BbpXy CTabunHa NOBbPXHOCT Npeaun ynotpebda.

He noctaBanTe pbLeTe Cu B KOPUTOTO 3a XpaHeHe No Bpeme Ha paboTta 3a A n3bsarsante KoHTakT ¢ 6apabaHa
1 pornkure.

TpaHcnopTUpaHa MallMHa 3a CMeCBaHe, kaTo s AbpxkuTe 3a TpbbHaTa pamka, 3a fda npegoTspatute
VHLNOEHTW.

Cnep ynotpeba ApbXTe npecarta Ha Cyxo MSICTO, 3a ia NPefoTBpaTUTe KOpo3us.

He nossonsiBanTte ynotpeba ot MOMYETA unu xopa 6e3 onut 6e3 HabnogeHue.

2
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3. TEXHUYHECKU OAHHU

MaTepuan Ha BaHaTa HepbXaaema cToMaHa
KanauuTteT Ha pesepBoapa (L) 28 nuTtpa
PonkoB matepuan HannoH
LUO®UPAHE HapbyHuk
Pa3mepu Ha onakoBkara 42x35x17cm
Terno 6pyTo 9 kr

4. NMPENMEQ

1. ByHkep 3a nogaBaHe

2. PasppobsBaiim Bansaum
3. PaboTtHa gpbxka

4 MNopapbxka

U3o6paxeHnssiTa ca camo 3a MHGpOPMaUMOHHU Uenu, OOCTAaBYMKBLT CU 3anas3Ba nNpaBoTO Aa NpaBu
CTPYKTYPHM U (PYHKLIMOHANHU NPOMeHU B 060pyABaHeTO, NpeAcTaBeHO B TOBa PbLKOBOACTEO.

5. ONEPUPALL

M3nonasaiite cTabunHa pamka, BbpXy KOSATO Aa NocTaBuTe TpoluadkaTa. Mogabpxaliata paMka cbliyo TpsioBa
na 6bae noctaBeHa BbpXy paBHa, cCTabunHa NoBbPXHOCT. YBepeTe ce, Ye Tpollaykarta e uucTa, npeay aa
3anoyHeTe paboTa. YBepeTe ce, Ye BCUYKM BUHTOBE Ca 3aTerHaTu 1 BCUYKM KOMMOHEHTU Ha TpoluaykaTa ca
MOHTUpaHu. He npemaxsaiiTe npeanasHuTte cpeactsa. BaxHo :

Mpeawn foa nsnonseare Tpoliaykarta, yBepeTe ce, Ye Hama HULLO, koeTo Aa npeun Ha ABVKEHWETO 6e3
MexaHW4HU YacTu. PbueTe, pbLeTe 1 apyrute YacTu Ha TanoTo TpsioBa Aa ce AbPXAT pnanede ot
MexaHu3mMuTe Ha NpeaaBkuTe.

3apepete MNIOAOBE B byHkepa (nogaBalloTo ycTpoicTBo). 3aBbpTeTe pbkoxsaTkata v NITOAOBETE LLE
3anoyYyHaT fa ce CMaykeaT OT porikuTe.
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6. MOYNCTBAHE N NOAOPBXKA

Mouuncreante npoaykTa cnep Bcaka yn0Tpe6a. OTBOpeTe TpoLwladvkaTa, ussagete KolwHuuaTa 3a pasgensHe n
nsnonaeaviTe HaNNoOHOBAa YeTKa, 3a Aa MOYNCTUTE BCUYKU 3aMbpcCABaHUA OTBbTPE. 3a ga npemMaxHeTe BCUYKN
3aMbpcABaHUA NO POsik1Te, n3nonseawnTe cbluata npoueanypa. Cnega kaTo noynctute TpoLwlaykaTta, octaBeTe 4
Aa N3CbxHe. C'bXpaHﬂBaVlTe o Ha CyX0 MACTO. B KpaA Ha Ce30Ha CMa)eTe BCUYKMN MeTallHun 3b0OHK Konena c

pacTuTesiHo macrio.
CbxpaHeHue

rnovncTeTe NpoayKTa, Npean Aa ro CbxpaHsisare.

CbxpaHsiBaiiTe NpoaykTa Ha MSCTO, HeJOCTBIMHO 3a Aeua, Ha cTabunHo 1 6e3onacHo MSCTO, Ha XNagHo U CyXo

msicTo, n3bsarsante TBbpae BUCOKU unu TBbpae HUCKM TemMnepaTypu.

7. PbKOBOACTBO 3A KOMIMNOHEHTU N MOHTAX
KomMnoHeHTH :

A

2pcs 1pc 2pcs

..n
@
)

4pcs 1pc 1pc

i

M6x10 12pcs M6x10 4pcs | M6x35 8pcs

Crnob6saBaHe

CnepBawiTe CTbIKUTE, MOCOYEHN OT N306paXKeHmsATa No-rope Hagony.
1 2 3 4

5 6

A\
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8. OEKITAPALIUN 3A CbOTBETCTBUE
EO AEKNAPALIUS 3A CbOTBETCTBUE

MpouzBogurten: SC RURIS IMPEX SRL c €
Byn. Qeueban, He. 111, AoMuHKUCTpaTUBHa crpaaa, Kparosa, [Jomk, PyMbHus

ron. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
YnbnHomolleH npegctasuten: nHx. Ctpo Mapuyc KatanuH — reHepaneH MEHUAXbLP
YMBbAHOMOLLEHO N1LIEe 38 TEXHMYECKOTO Aocue: uHx. Pagoi AnekcaHapy — AMPEKTOP Ha NPOM3BOACTBEHWS AN3alH
OnucaHue Ha npoaykTa: PbyHa rpo3gomenadyka - O6opyaBaHeTo e 3a CMavkBaHe Ha rpo3fioBu 3bpHa, ¢ uen MONMYYABAHE
HA MbBCT, nsnonaeaHa B npoLeca Ha BUHOMPOW3BOACTBO. PaboTaTta Ha TpOLUaYHNA MEXaHW3bM Ce U3BbPLUBA PbYHO, Ype3
MEXOYHAPOJOEH manuBena. MawvHaTa e npegHasHayeHa 3a 6utoBa unv nonynpogecuoHanHa ynotpeba.
MpoaykT: PbyHa rpo3aomenayka
CepueH Homep Ha npogykta: AACH00200001XXXRURSP 28, ( kbageto AA npeactaensisa NMOCNEOHUTE gBe uudpu ot
rogvMHaTa Ha NpPou3BOACTBO, 3HaUM 5 1 7 HoOMep Ha napTvaa, 3Haum 7-12 HoMep Ha NPOAYKT)
Tun: RURIS Mopen: SP28
KanauuTteT Ha pe3epBoapa (n): 28 nutpa MaTepuan Ha Kynarta: Hepbxaaema cTomaHa
Hue, SC RURIS IMPEX SRL KpaiioBa, npoussoguten, B cboTBeTCTBME C [1paBnTenctaeH yka3 1029/2008 - oTHOCHO ycnoBusita
3a nyckaHe Ha nasapa Ha MawwuHu, AupektuBa 2006 /42/EC — nsnckaHusi 3a 6esonacHocTt u 6esonacHoct, Ctangapt EN ISO
12100:2010 — MawwuHu. besonacHocT, PernameHT EO N2 1935/2004 Ha EBponevickua napnameHT n Ha CbBeTa OT 27 OKTOMBPU
2004 r., FepmaHCKku xpaHu, NoTpebuTenckm CTokn u kogekc Ha xpanute ot 1 centemspu 2005 r. (LFGB), pasgenu 30 n 31 ¢
namererus, (EC) Ne. 10/2011 n mnameHenuns (EC) 2020/1245 PernameHtu, Hue cme u3sbpwmnu CEPTUGUKALUUA 3A
CbOTBETCTBME Ha npoaykta C NMOCOYEHUTE CTaHAapTU W Aeknapupame, Ye TOW OTroBapsi HA OCHOBHWUTE WM3UCKBaHUS 3a
6e30nNacHOCT M CUrypHOCT, He 3acTpallaBa XWBOTa, 34paBeTo, curypHoctta Ha TPYJA v HaAMa oTpuuaTenHo Bb3aencTaune
BBPXY OKOMNHaTta cpeja.
Honynoanucanunat Stroe Catalin, npeactaBuTen Ha Npou3BoAUTENS, Aeknapvpa Ha CBOS OTFOBOPHOCT, Ye NPOAYKTBLT OTroBaps
Ha criefjHUTe eBPONenckn CTaHAAPTU U AMPEKTUBK:
SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - MawmHu 3a curypHocT. OBLM NPUHLMNW Ha NpoekTupaHe. PUck oT nockbnBaHe
1 PYCK OT HamansBaHe
SR EN 13850:2016/ EN 13850:2016 - MawwuHu 3a curypHocT. ®yHKUMS 3a aBapuiiHO cnupaHe. MpuHUunm Ha npoekTupaHe
SR EN ISO 13854:2020/ EN 1SO 13854:2020 - ABTOMOGMNM 3a cUrypHocT. MUHMManHW pascTosHuS 3a npeaoTBpaTsiBaHe Ha
cmavksaHe Ha MAPTW Kopnyc voBeLuku
SR EN ISO 13855:2025/EN 1SO 13855:2025- CurypHocT [Mo3uuuoHMpaHe Ha 3alMTHOTO OGopyABaHe Ha MaluuvHUTE Mo
OTHOLLIEHVE Ha CKOpOCTTa Ha NpubnmkasaHe Ha cTpaHuTe Kopnyc
SR EN ISO 13857:2020 / EN 1SO 13857:2020 - ABToMObUIM 3a curypHocT. besonacHu pascTosiHus 3a NpeBeHUMs BNM3aHe
KPAVHWLIM MO-BUCOKO 1 no-H1cko B onacHa 3oHa
SR EN ISO 13849-1:2023/EN 1SO 13849-1:2023 - AcnekTu, cBbp3aHu ¢ 6e3onacHoCTTa Ha MaLUWMHHM YacTy 3a CUrYPHOCT Ha
cucTemuTe 3a ynpasneHue. Yact 1: O6LumM NpUHUMNK Ha NpOeKTupaHe
SR EN ISO 14118:2018/EN I1SO 14118:2018 - ABTomo6unu 3a curypHocT. MNpepnotepatasaHe CTAPT HeoyakBaHO
SR EN ISO 14119:2014/EN 1SO 14119:2014 - MawwHu 3a curypHocT. Brokupalum yctponctsa, CBbp3aHu C NPOTEKTOPU.
MpuHUMNM Ha npoekTupaHe v n3dop
SR EN ISO 14120:2016/ EN ISO 14120:2015 - Npegna3vTenu 3a MallnHW 3a curypHocT. O6LLM N3nckBaHUS 3a NpoeKTUpaHe
1 n3rpaxaaHe Ha cTaumoHapHa v NoABMXKHa 3alumTa
AvpekTnsa 2006/42/EO - oTHOCHO aBTOMOBUNMTE — NyckaHeTo Ha aBTOMO6GUNM Ha nasapa
Hapepn6a Ne 1935/2004- LFGB
Opyru nsnonssaHu cTaHAapTH Unu cneumdukauum:

. SR EN ISO 9001 - Cuctema 3a ynparieHue Ha Ka4ecTBOTO

. SR EN ISO 14001 - Cuctema 3a ynpaBrneHue Ha okonHaTa cpega

. ISO 45001 — Cuctema 3a ynpaeneHue Ha 3apaBeTo u 6e3onacHocTTa npu pabota.
Mapka n ume Ha npoussoguTtens : LXMMF Co Ltd
3abenexka: TexHMYeCcKaTa JOKYMEHTaLMA € COGCTBEHOCT Ha NPOU3BOAUTENSA.
3abenexka: Tasn geknapaums € B CbOTBETCTBME C OpUrMHana.
Cpok Ha BanuaHocT: 10 roguHmn oT fataTa Ha ogobpeHue.
MscTto n pata Ha nsgaBaHe: KpanoBa, 11.04.2025 r
loavHa Ha npunaraHe Ha mapkupoBkaTta CE: 2025 r
Per.No: 502/11.04.2025r
YNbNHOMOLLEHO Nnu1ue U noanuc: WHxeHep CTtpo Mapwuyc KatanuH
leHepaneH gupekTop Ha
SC RURIS IMPEX SRL
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1. WSTEP

Szanowny Kliencie!

Dziekujemy za decyzje o zakupie produktu RURIS i zaufanie, jakim obdarzyliscie nasza firme! RURIS jest na rynku
od 1993 roku i przez ten czas stat si¢ silng marka, ktéra zbudowata swojg reputacje poprzez dotrzymywanie
obietnic, ale takze poprzez ciggte inwestycje majgce na celu pomoc klientom w niezawodnych, wydajnych i
jakosciowych rozwigzaniach.

Jestesmy przekonani, ze docenig Panstwo nasz produkt i bedg cieszy¢ sie jego wydajnoscig przez dtugi czas.
RURIS oferuje swoim klientom nie tylko maszyny, ale kompletne rozwigzania. Waznym elementem w relacji z
klientem jest doradztwo zaréwno przed, jak i po sprzedazy, klienci RURIS majg do dyspozycji catg sie¢ sklepow
partnerskich i punktéw serwisowych.

Aby cieszy¢ sie zakupionym produktem, przeczytaj uwaznie instrukcje obstugi. Postepujgc zgodnie z instrukcjami,
masz gwarancje dtugiego uzytkowania.

Firma RURIS stale pracuje nad udoskonalaniem swoich produktow i w zwigzku z tym zastrzega sobie prawo do
modyfikowania m.in. ich ksztaltu, wygladu i dziatania, bez obowigzku wczesniejszego informowania o tym fakcie.

Dziekujemy raz jeszcze za wybranie produktow RURIS!

Informacje i wsparcie klienta:
Telefon: 0351.820.105
adres e-mail: info@ruris.ro

2. INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA
2.1. OSTRZEZENIA NA MASZYNIE

Nie nalezy wykonywa¢ zadnych
prac konserwacyjnych podczas
pracy kruszarki.

Zabrania sie usuwania
oston zabezpieczajgcych.

2.2. OSTRZEZENIA

Nie rozpoczynaj instalacji ani uzywania masher bez zapoznania sie z tg instrukcja.

Nie uzywaj go, jesli brakuje etykiet, nie ma zabezpieczen lub wystepujg nienormalne wibracje.
Do URUCHOMIENIA, czyszczenia i konserwacji maszyny nalezy zatrudnia¢ wytgcznie doswiadczony personel.
Myj i czy$¢ ttuczek wytgcznie przy uzyciu srodkéw nietoksycznych.

Niniejsza instrukcja musi by¢ dotaczona do kruszarki.

ttuczka nalezy uzywac wytgcznie do przetwarzania winogron, zgodnie z instrukcjg obstugi.

Przed uzyciem nalezy ustawi¢ maszyne na stabilnej powierzchni.

Nie wkiadaj rak do koryta paszowego podczas jego dziatania, unikaj kontaktu z bebnem i rolkami.
transportowany ttuczek trzymany jest za rurowg rame, aby zapobiec wypadkom.

Po uzyciu nalezy przechowywac tluczek w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Nie zezwalaé na uzywanie produktu przez CHLOPCOW i osoby niedo$wiadczone bez nadzoru.
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3. DANE TECHNICZNE

Materiat wanny stal nierdzewna
Pojemnosé¢ zbiornika (L) 28 litréw
Materiat rolki Nylon
NAPEDOWY Podrecznik
Wymiary opakowania 42x35x17cm
Masa brutto 9kg

4. PRZEGLAD

1. Lej zasypowy

2. Walce kruszace

3. Uchwyt operacyjny
4 Wsparcie

Zdjecia maja charakter wytacznie informacyjny. Dostawca zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian
konstrukcyjnych i funkcjonalnych w sprzecie przedstawionym w niniejszej instrukcji.

5. OPERACYJNY

Uzyj stabilnej ramy, na ktérej umiescisz kruszarkg. Rama nos$na powinna by¢ réwniez umieszczona na ptaskiej,
stabilnej powierzchni. Upewnij sie, ze kruszarka jest czysta przed rozpoczeciem pracy. Upewnij sie, ze wszystkie
Sruby sg dokrecone, a wszystkie elementy kruszarki sg zamontowane. Nie usuwaj zabezpieczen. Wazne :
Przed uzyciem kruszarki upewnij sig, ze nie ma niczego, co uniemozliwiatoby RUCH bez cze$ci mechanicznych.
Rece, ramiona i inne czesci ciata muszg by¢ TRZYMANE z dala od mechanizmoéw przektadniowych.

Zataduj OWOCE do leja (podajnika). Obro¢ uchwyt, a OWOCE ZACZNA by¢ miazdzone przez rolki.
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6. CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Wyczy$c¢ produkt po kazdym uzyciu. Otwoérz kruszarke, wyjmij kosz separacyjny i uzyj szczotki nylonowej, aby
wyczysci¢ wszelkie zanieczyszczenia z wnetrza. Aby usuna¢ wszystkie zanieczyszczenia z watkow, uzyj tej
samej procedury. Po wyczyszczeniu kruszarki pozostaw jg do wyschniecia. Przechowuj jg w suchym miejscu.

Pod koniec sezonu nasmaruj wszystkie metalowe kota zebate olejem roslinnym.
Sktadowanie

Przed przechowywaniem produktu nalezy go wyczysci¢.

Przechowywaé produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci, w miejscu stabilnym i bezpiecznym, w chtodnym i
suchym miejscu, unika¢ temperatur zbyt WYSOKICH lub zbyt niskich.

7. PRZEWODNIK PO KOMPONENTACH | MONTAZU
Skitadniki :

A

2pcs 2pcs 1pc 2pcs

E F = G H
- N
4pcs 1pc 1pc
| J K
é o Jlel-
M6x10 12pcs M6x10 4pcs | M6x35 8pcs

Montaz

Postepuj zgodnie z instrukcjami przedstawionymi na obrazkach powyze;j.
2 3 4




PL RURIS

8. DEKLARACJE ZGODNOSCI
DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

Producent: SC RURIS IMPEX SRL C €

Bvd. Decebal, nie. 111, Budynek Administracyjny, Craiova, Dolj, Rumunia

Cel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Przedstawiciel upowazniony: inz. Stroe Marius Catalin — Dyrektor Generalny

Osoba upowazniona do dokumentacji technicznej: inz. Radoi Alexandru — Dyrektor ds. Projektowania Produkcji

Opis produktu: Reczna kruszarka do winogron - Sprzet stuzy do kruszenia winogron, w celu uzyskania moszczu uzywanego
w procesie produkcji wina. Operacja mechanizmu kruszgcego odbywa sie recznie, za pomocag korby. Maszyna jest
przeznaczona do uzytku domowego lub pétprofesjonalnego.

Produkt: Reczna kruszarka do winogron

Numer seryjny produktu: AACHO0200001XXXRURSP 28, ( gdzie AA oznacza NAJINOWSZE dwie cyfry roku produkcji, znaki 5
i 7 oznaczaja numer partii, znaki 7-12 oznaczajg numer produktu)

Typ: RURIS Modele: SP28
Pojemnos¢ zbiornika (L): 28 litréw Materiat miski: stal nierdzewna

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producent, zgodnie z Dekretem Rzgadowym 1029/2008 - w sprawie warunkow
wprowadzania do obrotu maszyn, Dyrektywa 2006 /42/WE - wymagania bezpieczenstwa i bezpieczenstwo, Normg EN ISO
12100:2010 - Maszyny. Bezpieczenstwo, Rozporzadzeniem WE nr 1935/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27
pazdziernika 2004 r., Niemieckim Kodeksem Zywnosciowym, Towaréw Konsumpcyjnych i Zywnoéciowym z dnia 1 wrzesnia
2005 r. (LFGB), sekcja 30 i 31 ze zmianami, (UE) nr 10/2011 ze zmianami (UE) Przepisy 2020/1245, przeprowadzilismy
CERTYFIKACJE ZGODNOSCI produktu z okreslonymi normami i o$wiadczamy, ze jest on zgodny z gtéwnymi wymogami
bezpieczenstwa i ochrony, nie zagraza zyciu, zdrowiu, bezpieczenstwu PRACY i nie ma negatywnego wptywu na srodowisko.
Nizej podpisany Stroe Catalin, przedstawiciel producenta, o$wiadcza na wtasng odpowiedzialno$¢, ze produkt jest zgodny z
nastepujgcymi normami i dyrektywami europejskimi:
Norma PN-EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Maszyny zabezpieczajgce. Ogolne zasady projektowania. Ocena ryzyka
i redukcja ryzyka
SR EN 13850:2016/ EN 13850:2016 - Maszyny zabezpieczajgce. Funkcja zatrzymania awaryjnego. Zasady projektowania
SR EN ISO 13854:2020/ EN ISO 13854:2020 - Samochody bezpieczenstwa. Minimalne odlegtosci zapobiegajgce zmiazdzeniu
STRONY Korpus ludzki
SR EN ISO 13855:2025/EN ISO 13855:2025- Bezpieczenstwo Pozycjonowanie wyposazenia ochronnego maszyn w
odniesieniu do predkosci zblizania sie stron Korpusu
SR EN ISO 13857:2020 / EN ISO 13857:2020 - Samochody bezpieczenstwa. Odlegtosci bezpieczenstwa w celu zapobiegania
wejsciu KONICZYNY WYZSZE i nizsze w strefie niebezpiecznie
SR EN ISO 13849-1:2023/EN ISO 13849-1:2023 - Bezpieczenstwo Czesci maszyn - aspekty bezpieczenstwa systemow
sterowania. Cze$¢ 1: Ogolne zasady projektowania
SR EN ISO 14118:2018/EN ISO 14118:2018 - Samochody bezpieczenstwa. Zapobieganie sTART nieoczekiwane
SR EN ISO 14119:2014/EN 1SO 14119:2014- Maszyny zabezpieczajgce. Urzadzenia blokujgce powigzane z ochraniaczami.
Zasady projektowania i wybor
SR EN ISO 14120:2016/ EN ISO 14120:2015 - Ostony maszyn zabezpieczajgcych. Wymagania ogodlne dotyczgce
projektowania i budowy protektoratéw statych i ruchomych
Dyrektywa 2006/42/WE — w sprawie samochodéw — wprowadzenie samochodéw na rynek
Rozporzadzenie nr 1935/2004- LFGB
Inne stosowane normy i specyfikacje:

. SR EN ISO 9001 - System zarzgdzania jako$cig

. SR EN ISO 14001 - System zarzgdzania srodowiskowego

. ISO 45001 - System zarzadzania bezpieczenstwem i higieng pracy.
Marka i nazwa producenta : LXMMF Co Ltd
Uwaga: dokumentacja techniczna jest wtasnosciag producenta.
Uwaga: Niniejsza deklaracja jest zgodna z oryginatem.
Okres waznosci: 10 lat od daty zatwierdzenia.
Miejsce i data wydania: Craiova, 11.04.2025
Rok stosowania oznakowania CE: 2025
Numer rejestracyjny: 502/11.04.2025
Osoba upowazniona i podpis: Inzynier Stroe Marius Catalin
Dyrektor generalny
SC RURIS IMPEX SRL
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1.yBoa

MowToBaHm kynye!

XBana Bam Ha ognyum aa kynute PYPVC npousBog u Ha noBepemy Koje CcTe yka3anu Hawwoj komnauunju! PYPUC
je Ha TpxuwTy op 1993. roguHe u 3a TO BPEME je MOCTao CHaxaH OpeHf, Koju je CBOjy penyTauujy usrpagmo
apxehun obeharba, anv n KOHTUHYUPaHWUM ynarakwyma y by npyxaka nomohu Kynumma noysgaHim, ecprkacHmm
N KBanUTETHUM peluersnma.

YBepeHn cmo ga heTe LEHUTU Hall NPOU3BOA W AYro yXxuBaTu y werosum nepdopmaHcama. PYPUC ceojum
KynuumMa He Hyau camo maluuHe, Beh koMnneTHa pellewa. BaxaH eneMeHT y ogHoCy ca Kynuem je caBeToBare
npe u nocne npogaje, kynuuma PYPWUC-a Ha pacnonarawy je 4uMTaBa Mpexa napTHepCKMX npodaBHuua u
CEepBUCHUX MecTa.

[a GycTe yxxmBanu y npon3soay Koju CTe Kynunu, NaxreMBO NpoymnTajTe ynyTcTBO 3a ynotpeby. Mpatehu ynyTtctea,
6uhe Bam 3arapaHToBaHa gyra ynorpeba.

KomnaHnwnja PYPUC KoHTWMHYMpaHo pagu Ha pasBojy CBOjUX MPOM3BOAA M CTOra 3afpXasa npaBo usmeHe, namehy
ocTanor, kuxosor obnuka, narnega n nepdopmanHcu, 6e3 obasese Aa To yHanpes caonTy.

XBana Bam jow jegHoMm wWTo cTe nsabpanu PYPUC nponssoge!

MHdopmauuje o KnnjeHTMMa 1 NogpLuka:
TenedoH: 0351.820.105

emMaun: MHQO{@E!EMC.EO

2. BEBBEJHOCHA YIMNYTCTBA
2.1. YNO30PEHA HA MALLUHU

He obaBrbajTe H1KaKkBO
onpxaBane A0K Apobunuua
pagu.

3abpareHo je ckuaare
3aLTUTHUX LUTUTHMKA.

2.2. YNO30PEHA

He 3anounkuTe MHCTanaumjy unm kopuctute macep 6e3 unmtara oBor ynyTcTBa.

HemojTe ra KopucTuTU. ako HeocTajy 03Hake, ako He nocToje 6e3beHOCHe 3alUTUTe, ako NocToje abHopmarnHe
Bubpauyje.

Kopuctute camo mckycHo ocobree 3a MYLWTAHE y pap y dyHKumju, uiwherwe 1 ogpxaBare MalluHe.
MepuTe 1 YMCTUTE MALLKHY 33 MHeYeHe CamMo Ca HETOKCMYHUM NPOU3BOAMMA.

OBaj npupy4YHUK Mopa yBeK Aa npati Apodunuuy.

rHeynnuLa ce Mopa KOpuUcTUTM caMmo 3a npepapy rpoxha, npeMa ynyTcTBMMa Y NpUPYYHUKY.

rnocTaBuTe MaLLMHY Ha cTabunHy noBpLUMHY npe ynoTtpebe.

He ynasuTe pyke y KOpUTO 3a XpameHe Ha BpeMe Koje (hyHKLMOHMLLE 3a A n3beraBajTe KOHTaKT ca bybrem n
BarbLmma.

TpaHCNopTOBaHW rkeymnnuua apxehu ra 3a LeacTy okBup Aa bu ce cnpeunne Hesroge.

HakoH ynotpebe apxuTe rbedmuy Ha CyBoM MeCTy kako bucte cnpeyunnm koposujy.

He possonute ynotpeby OEYMMA unu reyonma HenckycHum 6e3 Hagsopa.


mailto:info@ruris.ro
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3. TEXHUYKN NOOALIN

Marepumjan 3a kagy Hephajyhu yenuk
KanauuTteT pe3epBoapa (1) 28 nutapa
Matepujan Barbka HajnoH
BOXHA Manyan
[OumeH3unje nakoBara 42k35k17um
BpyTo TexuHa 9 kr

4. MPENEQ

1. PesepBoap 3a xpaHy
2. Barbum 3a gpobrbene
3. Pyuunua 3a pykoBame
4 MNoppLuka

Cnuke cy camo y WHdopmaTMBHe cBpxe, AobGaBrbay 3agpkaBa NpaBoO Aa M3BPLUM CTPYKTYpHE U
¢byHKUMOHaNHe NpoMeHe Ha ONPeMM NPeACTABILEHO] Y OBOM NPUPYYHUKY.

5. ONMEPATUBHM

Kopuctute crabunaH oksup Ha koju hete noctaButu apobunuuy. Hocusu okeup Takohe Tpeba noctaBuUTH Ha
paBHy, cTabunHy noBpLUUHY. YBepuTe ce Aa je gpobunuua uncta npe noyeTka paga. YBepuTe ce Aa Cy CBu
3aBpPTHM 3aTEMHYTU U 4@ Cy CBE KOMMOHEHTe Apobunuue MoHTUpaHe. He yknarajTe CMrypHocHe 3alutuTe.
BaxHo :

Mpe ynotpebe opobunuue, yBepuTte ce Aa He NOCToju HMWTa WwTo 61 cnpeunno KPETAHE 6e3 MexaHn4knx
nenosa. Pyke, pyke u apyru genosu Tena mopajy ce AP>KATU garbe og mexaHusama 3ynyaHuka.

Y6auute BORE y pesepsoap (ynarad). Okpenute pykoxsaT u BORE hE noyeTtn aa ce apobu op ctpaHe
Barbka.
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6. YALWhHEHE U OOPXXABAKE

OuuncTnTe Npon3Bo HakoH cBake ynoTpebe. OTBopuTe ApobunuLy, yKNoHUTE Kopry 3a oABajake U KopucTuTe
HajMOHCKyY YeTKy ja 04MCTUTE CBE HeumcTohe usHyTpa. [la Gucte yKrnoHWUnu cee HeumcTohe Ha BarbumMma,
KOpUCTWUTE UCTM nocTynak. HakoH ynwhera apobunuvue octaBute Aa ce ocylumn. YyBajTe ra Ha cyBom MecTy. Ha
Kpajy ce3oHe cBe MeTarnHe 3ynyaHuke NogMaxuTe OUrbHUM yrbeMm.

Cknaguwiterwe

04YMCTUTE NPON3BOJ Npe CKNaauLiTerba.

YyBajTe Nnpon3Boa Ha MECTY HEQOCTYMHOM AeLM, Ha cTabunHom u 6e3beaHOM MecCTy, Ha XN1agHOM 1 CyBOM
MecTy, n3beraeajTe NPeBMCOKE UMW NPEHNCKE TEMNepaType.

7. BOONY 3A KOMMOHEHTE U MOHTAXY
KomnoHeHTe :

A B

2pcs 1pc 2pcs

-
@
T

4pcs 1pc 1pc
| J K
£ —
. Vorsssssmimo
I o
M6x10 12pcs M6x10 4pcs | M6x35 8pcs

CKynwTuHa
Criegute Kopake npukasaHe Ha crimkama usHag Hagone.

w
) 4

3 4
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8. OEKINAPALWJE O YCATTIALUEHOCTH
ELI U3JABA O YCKNABEHOCTH

MpousBohau: CL| PYPUC UMIMEKC CPJ C €
Bea. feueban, 6p. 111, YnpasHa 3rpaga, Kpajosa, Jors, PymyHuja
['on. 0351 464 632, BBB.pypUC.po, UHho@pypuc.po
Osnawhenn npeactaBHUK: uHX. CTpoe Mapuyc LlaTanuH — reHepanHu ampektop
OsnawheHo nuue 3a TEXHUYKM gocuje: nHx. Pagon Anekcanapy — AMPeKTop Av3ajHa npoaykumje
Onwuc npousBopa: PyyHa apo6unuua rpoxnha - Onpema je 3a Apobrberse 6obuua rpoxha, ¢ 063npom Ha AOBNJAHE MOPA
Koje ce KopuCTe y npoLecy npouseoawe BMHa. Onepaumja mexaHusma 3a Apobrbewe ce n3soam pyyHo, CPEOHOM nonyrom.
MavwuuHa je AusajHupaHna 3a ynotpeby y JoMahMHCTBY Unn nonynpodecrnoHanHoj ynotpebu.
MpousBopa: PyyHa apo6unuua rpoxha
Cepuijckn 6poj npomssopa: AALIX00200001KCKCKCPYPCI 28, ( rae AA npeactaemba HAJHOBWJE paBe uudpe rogvHe
npou3Boah€e, 3HaKoBu 5 1 7 6poj cepuje, 3HakoBu 7-12 6poj nponssoaa)
Tun: PYPUC Mogen: Cl28
KanauuTeT pesepBoapa (J1): 28 nurapa Martepumjan nocyae: Hephajyhu Yyenuk
Mu, CLU, PYPUC UMIMEKC CPJ1 Lipavoa, npousBohay, y cknagy ca Ypeabom Bnage 1029/2008 - y Be3u ca ycnosuma
CTaBrbama Ha TpxuwTe mawwuHa, AupektuBa 2006 /42/ELL — Be3beaHocHn 3axTeBu u 6e3beaHoct, CtaHgapg EH NCO
12100:2010 — MawwvHe. Be3begHocT, Ypeaba EL| 6p. 1935/2004 EBponckor napnameHta n CaBeTa og 27. oktobpa 2004.
rogviHe, HeMayku KoeKc O XpaHu, noTpoLuaykoj pobu oa 1. centembpa 2005. (JIPI'B), onerbak 30&31 ca uameHama, (EY) 6p.
10/2011 n namene (EY) 2020/1245 Ypenbe, nsspwmnnu cmo CEPTUOUKALINIY YCKNATHEHOCTU npousBoga ca HaBegeHUM
cTaHjapavma v u3jaBrbyjeMo Aa je y cknagy ca rmnaBHUM 3axTeBuma 6e3begHocTn u 6e36efHOCTM, He yrpoxaBa XWBOT,
3apaerbe, 6e3begHoct PAJA v Hema HeraTMBaH yTULAj Ha XXUBOTHY CPeAVHY.
Hone notnucanm Ctpoe LlaTanuH, npeactaBHWK NponaBofaya, usjasrbyje Ha CONcTBeHy OAroBOPHOCT Aa je NPOoM3BoA ycknaheH
ca cnegehnm eBpPONCKMM CTaHAapAMMa W AMpekTuBama:
CP EH UCO 12100:2011/ EH UCO 12100:2010 - CurypHocHe maLunHe. OnwTn NnpuHLMnu npojektoBama . Puank anpecujaumje
1 PU3MK CMatberba
CP EH 13850:2016/ EH 13850:2016 - CurypHocHe mMalumnHe . PyHkumja 3aycTaBrbarba y Hyxau. MpuHuvnu ausajHa
CP EH UCO 13854:2020/ EH NCO 13854:2020 - CurypHocHa kona. PacTojakba MMHUManHe pagu npeseHuuWje crnamarba
CTPAHKE Kopnyca rbyackn
CP EH UCO 13855:2025/EH MCO 13855:2025- CurypHOCHO NO31LIMOHMPake MalluHa 3allTUTHa onpema y OaHOCY Ha Gp3unHy
npubnmkasara cTpaHa Kopnyc
CP EH MUCO 13857:2020 / EH UCO 13857:2020 - CurypHocHa kona. besbedHocHe yaarbeHoCcTM 3a cripedvaBakbe ynacka
YOOBUW BULLM 1 HWXKM y onacHoj 30HK
CP EH MCO 13849-1:2023/EH UCO 13849-1:2023 - be3beaHocT MawmHckn aenoBu 6e36e4HOCHU acnekTy KOHTPOSTHUX
cuctema. fleo 1: OnNwWTY NPUHLMNK NPOjeKTOBaka
CP EH NCO 14118:2018/EH UCO 14118:2018 - CurypHocHa kona. MNpesBeHumja noyYmbe Heo4YeKknBaHo
CP EH UCO 14119:2014/EH NCO 14119:2014- CurypHocHe maluvHe . Ypehaju 3a Grnokvpatse noBesaHu ca 3alTUTHALMMA.
MpuHuMnK ansajHa n n3dop
CP EH UCO 14120:2016/ EH UCO 14120:2015 - 3awTnta MawwmHa. ONwTK 3axTeBM 3a MpOjeKToBawe W U3rpagky
npoTekToparta UKCHU 1 MOBUNHK
OupekTtusa 2006/42/EL| — o ayTomo6unuma — yBohierwe aytomoburna Ha TpxuwTe
Ypen6a 6p. 1935/2004- [1OI'6
Opyru kopuwheHu cTtaHaapaM unu cneuyudukaumje:

. CP EH MCO 9001 — CucTem ynpaBrbara KBanuteTom

. CP EH NCO 14001 — Cuctem ynpaBrbaka 3aTUTOM XMBOTHE cpeauHe

. NCO 45001 — Cuctem ynpaerbarba 3apasrbem 1 6es3benHowwhy Ha paay.
BpeHa v Ha3uB npoussohaya : JIKCMM® Lo Ilta
HanomeHa: TexHnu4ka AOKyMeHTaUuja je y BnacHMWTBY npousBohaya.
HanomeHa: OBa u3jaBa je y cknagy ca opurmHanom.
Pok Baxera: 10 roguHa of AaTyma ofobpetsa.
MecTo u patym uspnasamna: Kpajosa, 11.04.2025
[oavHa npumene LIE o3Hake: 2025
Peructapcku 6poj: 502/11.04.2025
OsnawheHo nuue u noTnuc: Whxerep Ctpoe Mapuyc LiatanuH
[eHepanHu anpekTop o
CL PYPUC MMMNEKC CPN
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HRV RURIS

1. UvOD

Postovani kupce!

Zahvaljujemo Vam na Vasoj odluci da kupite RURIS proizvod i na povjerenju koje ste ukazali nasoj tvrtki! RURIS
je na trzistu od 1993. godine i za to vrijeme postao je snazan brend koji je svoju reputaciju izgradio ispunjavanjem
obecanja, ali i kontinuiranim ulaganjima s ciliem pomoc¢i kupcima pouzdanim, u€inkovitim i kvalitetnim rjeSenjima.
Uvjereni smo da cete cijeniti na$ proizvod i dugo uzivati u njegovim performansama. RURIS svojim kupcima ne
nudi samo strojeve, vec¢ cjelovita rieSenja. Vazan element u odnosu s kupcem je savjetovanje prije i nakon prodaje,
a kupcima RURIS-a na raspolaganju je cijela mreza partnerskih trgovina i servisa.

Kako biste uzivali u proizvodu koji ste kupili, pazljivo procitajte korisnicki priruénik. Slijedec¢i upute, bit ée vam
zajamcena duga upotreba.

Tvrtka RURIS kontinuirano radi na razvoju svojih proizvoda te stoga zadrzava pravo izmjene, izmedu ostalog,
njihovog oblika, izgleda i performansi, bez obveze da to unaprijed obavijesti.

Jo§ jednom zahvaljujemo $to ste odabrali RURIS proizvode!

Informacije o kupcima i podrska:
Telefon: 0351.820.105
email: info@ruris.ro

2. SIGURNOSNE UPUTE
2.1. UPOZORENJA NA STROJU

Nemoijte obavljati nikakvo

odrzavanje dok drobilica radi. Zabranjeno je skidati

sigurnosne $titnike.

2.2. UPOZORENJA

Nemoijte pocinjati instalaciju ili koristiti gnjecilicu bez €itanja ovog priru¢nika.

Nemoijte ga koristiti. ako nedostaju oznake, ako nema sigurnosne zastite, ako postoje nenormalne vibracije.
Koristite samo iskusno osoblje za PUSTANJE U RAD u funkgiji, &iéenje i odrzavanje stroja.
Perite i Cistite gnjecilicu samo netoksi¢nim proizvodima.

Ovaj priruénik uvijek mora biti prilozen uz drobilicu.

gnjecilicu mosta koristiti samo za preradu grozda, prema uputama u priru€niku.

postavite stroj na stabilnu povrsinu prije upotrebe.

Ne stavljajte ruke u korito za hranjenje tijekom rada A izbjegavajte kontakt s bubnjem i valjcima.
transportirana gnjecilica drzeci je za cjevasti okvir kako bi se sprijecile nezgode.

Nakon upotrebe, gnjecilicu drzite na suhom mjestu kako biste sprijecili koroziju.

Ne dopustite da ga koriste DJECACI ili osobe bez iskustva bez nadzora.


mailto:info@ruris.ro
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3. TEHNICKI PODACI

Materijal kade nehrdajuci Celik
Kapacitet spremnika (L) 28 litara
Materijal valjka Najlon
VOZNJA Prirugnik
Dimenzije pakiranja 42x35x17 cm
Bruto tezina 9 kg

4. PREGLED

1. Spremnik za hranu
2. Valjci za drobljenje
3. Rucka za rukovanje
4 Podrska

Slike su samo u informativne svrhe, dobavlja¢ zadrzava pravo strukturnih i funkcionalnih promjena na
opremi predstavljenoj u ovom prirucniku.

5. OPERATIVNI

Koristite stabilan okvir na koji ¢ete postaviti drobilicu. Potporni okvir takoder treba postaviti na ravnu, stabilnu
povrsinu. Provjerite je li drobilica Cista prije poCetka rada. Provjerite jesu li svi vijci zategnuti i jesu li sve
komponente drobilice montirane. Nemojte uklanjati sigurnosnu zastitu. Vazno : }

Prije uporabe drobilice, uvjerite se da nista ne sprjie€ava KRETANJE bez mehanickih dijelova. Sake, ruke i ostali
dijelovi tijela moraju se DRZATI dalje od mehanizama zupg&anika.

Ubacite VOCE u spremnik (hranilicu). Okrenite rugku i valjci CE pogeti gnjeciti VOCE.
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6. CISCENJE | ODRZAVANJE

Ocistite proizvod nakon svake uporabe. Otvorite drobilicu, uklonite koSaru za odvajanje i najlonskom ¢etkom
ocistite sve necistoCe iznutra. Za uklanjanje svih necistoca s valjaka, upotrijebite isti postupak. Nakon ¢iscenja
drobilice ostavite je da se osusi. Cuvajte ga na suhom mjestu. Na kraju sezone sve metalne zup&anike namazite
biljnim uljem.

Skladistenje

ocistite proizvod prije pohranjivanja.

Cuvaijte proizvod na mjestu nedostupnom djeci, na stabilnom i sigurnom mjestu, na hladnom i suhom mjestu,
izbjegavajte previsoke ili preniske temperature.

7. VODIC ZA KOMPONENTE | SASTAVLJANJE

Komponente :
A B e D
2pcs 1pc 2pcs
E F G H
4pcs 1pc
I J K
p— :
X 00®
M6x10 12pcs M6x10 4pcs | M6x35 8pcs
Skupstina
Slijedite korake navedene na slikama iznad prema dolje.
1 2 3 4
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8. 1ZJAVE O SUKLADNOSTI
EC IZJAVA O SUKLADNOSTI

Proizvodaé¢: SC RURIS IMPEX SRL C E

Bvd. Decebal, br. 111, upravna zgrada, Craiova, Dolj, Rumunjska
Cilj. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Ovlasteni predstavnik: inZ. Stroe Marius Catalin — generalni direktor
Ovlastena osoba za tehnicki spis: inZz. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije
Opis proizvoda: Ruéna drobilica grozda - Oprema je za usitnjavanje bobica groZda, u svrhu DOBIVANJA MOSTOVA koji se
koriste u procesu proizvodnje vina. Rad mehanizma za drobljenje izvodi se ruéno, MEBPU rugicama. Stroj je dizajniran za
kori$tenje u kuéanstvu ili poluprofesionalno.
Proizvod: Ruéna drobilica grozda
Serijski broj proizvoda: AACH00200001XXXRURSP 28, ( gdje AA predstavlja NAINOVIJE dvije znamenke godine proizvodnje,
znakovi 5 i 7 broj serije, znakovi 7-12 broj proizvoda)
Tip: RURIS Model: SP28
Kapacitet spremnika (L): 28 litara Materijal posude: nehrdajuci elik
Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvodac, u skladu s Uredbom Vlade 1029/2008 - u vezi s uvjetima stavljanja strojeva na
trziste, Direktivom 2006 /42/EC — sigurnosni zahtjevi i sigurnost, Standardom EN 1SO 12100:2010 — Strojevi. Sigurnost, Uredba
EC br. 1935/2004 Europskog parlamenta i Vije¢a od 27. listopada 2004., Njemacki kodeks o hrani, robi Siroke potrosnje i hrani
od 1. rujna 2005. (LFGB), odjeljak 30 i 31 s izmjenama, (EU) br. 10/2011 i izmjenama (EU) 2020/1245 Uredbe, proveli smo
CERTIFIKACIJU SUKLADNOSTI proizvoda s navedenim standardima i izjavljuiemo da je u skladu s glavnim sigurnosnim
zahtjevima i sigurno$¢u, da ne ugrozava zivot, zdravlje, sigurnost RADA i nema negativan utjecaj na okolis.
Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod u skladu sa sljede¢im
europskim standardima i direktivama:
SR EN SO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Sigurnosni strojevi. Op¢a nacela projektiranja. Rizik aprecijacije i rizik smanjenja
SR EN 13850:2016/ EN 13850:2016 - Sigurnosni strojevi . Funkcija zaustavljanja u nuzdi. Nacela dizajna
SR EN ISO 13854:2020/ EN 1SO 13854:2020 - Sigurnosni automobili . Minimalne udaljenosti za sprijeCavanje gnjecenja
STRANAKA korpusa ljudi
SR EN ISO 13855:2025/EN ISO 13855:2025- Sigurnosno pozicioniranje zastitne opreme strojeva u odnosu na brzinu
priblizavanja strana Korpus
SR EN ISO 13857:2020 / EN ISO 13857:2020 - Sigurnosni automobili . Sigurnosni razmaci za sprje¢avanje ulaska UDOVI VISE
i nize u Zoni opasno
SR EN ISO 13849-1:2023/EN 1SO 13849-1:2023 - Sigurnosni aspekti upravljackih sustava povezani sa sigurnosc¢u dijelova
strojeva. Dio 1: Opc¢a nacela dizajna
SR EN ISO 14118:2018/EN ISO 14118:2018 - Sigurnosni automobili . Prevencija sSTART neocekivano
SR EN ISO 14119:2014/EN I1SO 14119:2014- Sigurnosni strojevi . Uredaji za zaklju¢avanje povezani sa zastitnicima. Nacela
projektiranja i izbor
SR EN ISO 14120:2016/ EN I1SO 14120:2015 - Sigurnosni zastitnici strojeva . Opéi zahtjevi za projektiranje i gradenje
protektorata fiksnih i pokretnih
Direktiva 2006/42/EC - o automobilima — uvodenje automobila na trziste
Uredba br. 1935/2004- LFGB
Drugi koristeni standardi ili specifikacije:

. SR EN ISO 9001 - Sustav upravljanja kvalitetom

. SR EN ISO 14001 - Sustav upravljanja okoliSem

. ISO 45001 - Sustav upravljanja zdravljem i sigurno$¢u na radu.
Marka i naziv proizvodaé¢a : LXMMF Co Ltd
Napomena: tehnicka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.
Napomena: Ova je izjava u skladu s izvornikom.
Rok valjanosti: 10 godina od dana odobrenja.
Mjesto i datum izdavanja: Craiova, 11.04.2025
Godina primjene CE oznake: 2025
Mati¢ni broj: 502/11.04.2025
Ovlastena osoba i potpis: InZenjer Stroe Marius Catalin
generalni direktor
SC RURIS IMPEX SRL
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BIH RURIS

1. UvOD

Postovani kupce!

Hvala vam na odluci da kupite RURIS proizvod i na poverenju koje ste ukazali naSoj kompaniji! RURIS je na trzistu
od 1993. godine i za to vreme je postao snazan brend, koji je svoju reputaciju izgradio drzeci obec¢anja, ali i
kontinuiranim ulaganjima u cilju pruzanja pomoci kupcima pouzdanim, efikasnim i kvalitetnim reSenjima.

Uvjereni smo da ¢ete cijeniti na$ proizvod i dugo uzivati u njegovom radu. RURIS svojim kupcima ne nudi samo
masine, ve¢ kompletna reSenja. Vazan element u odnosu s kupcem je savjetovanje prije i nakon prodaje, kupcima
RURIS-a na raspolaganju je ¢itava mreza partnerskih trgovina i servisnih mjesta.

Da biste uzivali u proizvodu koji ste kupili, pazljivo progitajte korisnicki priru¢nik. Slijedeéi upute, bit ¢e vam
zagarantovana dugotrajna upotreba.

Kompanija RURIS kontinuirano radi na razvoju svojih proizvoda i stoga zadrzava pravo izmene, izmedu ostalog,
njihovog oblika, izgleda i performansi, bez obaveze da to unapred saopsti.

Hvala vam jo$ jednom §to ste odabrali RURIS proizvode!
Informacije o korisnicima i podrska:

Telefon: 0351.820.105
email: info@ruris.ro

2. SIGURNOSNE UPUTE
2.1. UPOZORENJA NA MASINI

Nemoijte obavljati nikakvo

odrzavanje dok drobilica radi. Zabranjeno je skidanje

zastitnih Stitnika.

2.2. UPOZORENJA

Nemojte zapocinjati instalaciju ili koristiti masher bez Citanja ovog priru€nika.

Nemoijte ga Koristiti. ako nedostaju oznake, ako ne postoje sigurnosne zastite, ako postoje abnormalne vibracije.
Koristite samo iskusno osoblje za PUSTANJE u rad u funkciji, &i$éenje i odrzavanje masine.

Masinu za pranje i ¢iS¢enje samo neotrovnim proizvodima.

Ovaj priruénik mora uvijek pratiti drobilicu.

gnjecilica se mora koristiti samo za preradu grozda, prema uputama u priru¢niku.

stavite masinu na stabilnu povrSinu pre upotrebe.

Ne ulazite ruke u korito za hranjenje na vrijeme koje funkcionira za A izbjegavajte kontakt s bubnjem i valjcima.
transportirana gnjecilica drze¢i ga za cijevni okvir kako bi se sprijecile nezgode.

Nakon upotrebe drzite gnje€icu na suhom mjestu kako biste sprije€ili koroziju.

Nemojte dozvoliti da ga koriste DJECACI ili neiskusne osobe bez nadzora.


mailto:info@ruris.ro

BIH RURIS
3. TEHNICKI PODACI

Materijal za kadu nerdajuci celik
Kapacitet rezervoara (L) 28 litara
Materijal valjka Najlon
VOZNJA Manual
Dimenzije pakovanja 42x35x17cm
Bruto tezina 9 kg

4. PREGLED

1. Spremnik za hranu
2. Valjci za drobljenje
3. Rucica za rukovanje
4 Podrska

Slike su samo u informativne svrhe, dobavlja¢ zadrzava pravo da izvrsi strukturne i funkcionalne promjene
na opremi predstavljenoj u ovom priru¢niku.

5. OPERATIVNI

Koristite stabilan okvir na koji postavite drobilicu. Nosec¢i okvir takoder treba postaviti na ravnu, stabilnu povrsinu.
Prije poCetka rada provijerite je li drobilica Cista. Uvjerite se da su svi zavrtnji zategnuti i da su sve komponente
drobilice montirane. Nemojte skidati sigurnosne zastite. Vazno :

Prije upotrebe drobilice, uvjerite se da ne postoji niSta Sto bi sprijecilo KRETANJE bez mehanickih dijelova.
Ruke, ruke i drugi dijelovi tijela moraju se DRZATI dalje od mehanizama zupg&anika.

Ubacite VOCE u rezervoar (ulaga¢). Okrenite rukohvat i VOCE CE pogeti da se drobi valjcima.



BIH RURIS

6. CISCENJE | ODRZAVANJE

Ocistite proizvod nakon svake upotrebe. Otvorite drobilicu, uklonite korpu za odvajanje i najlonskom ¢etkom
oCistite sve necCistoce iznutra. Za uklanjanje svih necistoca na valjcima, koristite isti postupak. Nakon ¢iscenja
drobilice ostavite da se osusi. Cuvajte ga na suvom mestu. Na kraju sezone sve metalne zup€anike podmazite
biljnim uljem.

Skladistenje

ocistite proizvod prije skladistenja.

Proizvod €uvaijte u prostoru nedostupnom djeci, na stabilnom i sigurnom mjestu, na hladnom i suvom mjestu,
izbjegavajte previsoke ili preniske temperature.

7. VODIC ZA KOMPONENTE | MONTAZU

Komponente :
A B C D
2pcs 2pcs 1pc 2pcs
E F G H
4pcs 1pc 1pc
| J K
= g
E £ »\z’ﬁ Za
NS © @ @
M6x10 12pcs M6x10 4pcs | M6x35 8pcs

Skupstina

Slijedite korake prikazane na slikama iznad dolje.

1 2 3 4




BIH RURIS

8. 1ZJAVE O USKLADENOSTI
EC IZJAVA O USKLADENOSTI

Proizvodaé: SC RURIS IMPEX SRL C €

Bvd. Decebal, br. 111, Upravna zgrada, Krajova, Dolj, Rumunija

Gol. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Ovlasteni predstavnik: inZ. Stroe Marius Catalin — generalni direktor

Ovlasteno lice za tehnicki fajl: inZ. Radoi Alexandru — direktor dizajna produkcije

Opis proizvoda: Ruéna drobilica za grozde - Oprema je za drobljenje bobica grozda, s obzirom na DOBIJANJE MORA koje
se koriste u procesu proizvodnje vina. Operacija mehanizma za drobljenje se izvodi ruéno, MEDUNARODNOM polugom. Masina
ie dizajnirana za upotrebu u domacinstvu ili poluprofesionalnoj upotrebi.

Proizvod: Ruéna drobilica grozda

Serijski broj proizvoda: AACH00200001XXXRURSP 28,( gdje AA predstavljia NAIJNOVIJE dvije cifre godine proizvodnje,
znakovi 5 i 7 broj serije, znakovi 7-12 broj proizvoda)

Tip: RURIS Model: SP28
Kapacitet rezervoara (L): 28 litara Materijal posude: nerdajuci celik

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, proizvodag, u skladu sa Uredbom Viade 1029/2008 - o uslovima stavljanja na trzite masina,
Direktivom 2006 /42/EC — sigurnosni zahtjevi i sigurnost, Standard EN ISO 12100:2010 — MasSine. Sigurnost, Uredba EC br.
1935/2004 Evropskog parlamenta i Vije¢a od 27. oktobra 2004. godine, njemacki zakonik o hrani, potroSackoj robi od 1.
septembra 2005. (LFGB), odjeljak 30&31 sa amandmanima, (EU) br. 10/2011 i izmjena (EU) 2020/1245 propisa, izvrsili smo
CERTIFIKACIJU USKLADENOSTI proizvoda sa navedenim standardima i izjavljujemo da je uskladen sa glavnim sigurnosnim
zahtjevima i sigurno$¢u, ne ugrozava Zivot, zdravlje, sigurnost RADA i nema negativan uticaj na Zivotnu sredinu.
Dolje potpisani Stroe Catalin, predstavnik proizvodaca, izjavljuje na vlastitu odgovornost da je proizvod uskladen sa sljede¢im
evropskim standardima i direktivama:
SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Sigurnosne masine . Op$ti principi projektovanja. Rizik aprecijacije i rizik
smanjenja
SR EN 13850:2016/ EN 13850:2016 - Sigurnosne masine . Funkcija zaustavljanja u nuzdi. Principi dizajna
SR EN ISO 13854:2020/ EN SO 13854:2020 - Sigurnosna vozila . Minimalne udaljenosti za prevenciju slamanja STRANKE
Ljudski korpus
SR EN ISO 13855:2025/EN 1SO 13855:2025- Sigurnosno pozicioniranje zastitne opreme masina u odnosu na brzinu
priblizavanja strana Korpus
SR EN ISO 13857:2020 / EN 1SO 13857:2020 - Sigurnosna kola . Sigurnosne udaljenosti za sprje¢avanje ulaska UDOVI VIS| i
nizi u opasnoj zoni
SR EN ISO 13849-1:2023/EN I1SO 13849-1:2023 - Sigurnost Masinski dijelovi sigurnosni aspekti kontrolnih sistema. Dio 1: Op¢i
principi dizajna
SR EN ISO 14118:2018/EN I1SO 14118:2018 - Sigurnosna vozila . Prevencija je pocela neo¢ekivano
SR EN ISO 14119:2014/EN ISO 14119:2014 - Sigurnosne masine . Uredaji za blokiranje povezani sa zastitnicima. Principi
dizajna i izbor
SR EN ISO 14120:2016/ EN ISO 14120:2015 - Zastita maSina. Op$ti zahtjevi za projektovanje i izvodenje protektorata fiksni i
mobilni
Direktiva 2006/42/EC - o automobilima - uvodenje automobila na trziste
Uredba br. 1935/2004- LFGB
Drugi koristeni standardi ili specifikacije:

. SR EN ISO 9001 - Sistem upravljanja kvalitetom

. SR EN ISO 14001 - Sistem upravljanja zastitom Zivotne sredine

. ISO 45001 - Sistem upravljanja zdravljem i bezbedno$¢u na radu.
Brend i naziv proizvodaé¢a : LXMMF Co Ltd
Napomena: tehnicka dokumentacija je vlasnistvo proizvodaca.
Napomena: Ova izjava je u skladu s originalom.
Rok vazenja: 10 godina od datuma odobrenja.
Mjesto i datum izdavanja: Krajova, 11.04.2025
Godina primjene CE oznake: 2025
Registarski broj: 502/11.04.2025
Ovlasteno lice i potpis: InZzenjer Stroe Marius Catalin
Generalni direktor of
SC RURIS IMPEX SRL
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SK RURIS

1. UvoD
Vazeny zakaznik!

Dakujeme, Ze ste sa rozhodli pre kdpu produktu RURIS a za déveru, ktorl ste vloZili do nasej spoloénosti! RURIS
je na trhu od roku 1993 a za tento €as sa z neho stala silna znacka, ktora si vybudovala reputaciu dodrziavanim
slubov, ale aj neustalymi investiciami, ktorych cielom je pomahat zakaznikom spolahlivymi, efektivnymi a
kvalitnymi rieSeniami.

Sme presvedCeni, Zze nas produkt ocenite a budete sa dlho tesit z jeho vykonu. RURIS svojim zakaznikom
neponuka len stroje, ale kompletné rieSenia. Délezitym prvkom vo vztahu so zakaznikom je poradenstvo pred aj
po predaji, zadkaznici RURIS maju k dispozicii celu siet partnerskych predajni a servisnych miest.

Aby ste si produkt, ktory ste si zakupili, uzili, pozorne si precitajte navod na pouzitie. Dodrziavanim pokynov budete
mat zarucené dlhodobé pouzivanie.

Spolo¢nost RURIS neustale pracuje na vyvoji svojich produktov, a preto si vyhradzuje pravo menit okrem iného
aj ich tvar, vzhlad a vykon bez toho, aby bola povinna o tom vopred informovat.

Este raz dakujeme, Ze ste si vybrali produkty RURIS!
Zékaznicke informacie a podpora:

Telefén: 0351.820.105
e-mailom: info@ruris.ro

2. BEZPECNOSTNE POKYNY
2.1. VYSTRAHY NA STROJI

Pocas prevadzky drvi¢a i i « ,
nevykonavaite Ziadnu tdrzbu. Je zakazane odstrariovat

bezpecnostné kryty.

2.2. VAROVANIA

Nezadinajte inStalaciu ani nepouzivajte drvi¢ bez precitania tohto navodu.

Nepouzivajte to. ak chybaju Stitky, ak nie su pritomné bezpe€nostné ochrany, ak existuju abnormaine vibracie.
Na uvedenie do prevadzky, Cistenie a udrzbu stroja pouzivajte iba skiseny personal.

Mackadlo umyvaijte a Cistite len netoxickymi pripravkami.

Tento navod musi byt vZzdy prilozeny k drvicu.

rmutovaci must pouzivany len na spracovanie hrozna podla pokynov v navode.

pred pouzitim umiestnite stroj na stabilny povrch

Nevstupujte rukami do kimneho Zfabu v €ase, ked funguje A zabrante kontaktu s bubnom a valcami.
prepravovany drvi€, ktory ho drzi za rarkovy ram, aby sa prediSlo nehodam.

Po pouziti uchovavajte drvi€ na suchom mieste, aby ste zabranili korézii.

Nedovolte, aby ho pouzivali CHLAPCI alebo neskuseni fudia bez dozoru.


mailto:info@ruris.ro

SK RURIS

3. TECHNICKE UDAJE

Material vane nehrdzavejlca ocel
Kapacita nadrze (L) 28 litrov
Material valceka Nylon
RIADENIE manual
Rozmery balenia Rozmery 42 x 35 x 17 cm
Hruba hmotnost’ 9 kg

4. PREHLAD

1. Zasobnik krmiva
2. Drviace valce

3. Ovladacia rukovat
4 Podpora

Obrazky sluzia len na informacéné ucely, dodavatel’ si vyhradzuje pravo na sStrukturalne a funkéné zmeny
zariadenia prezentovaného v tomto navode.

5. PREVADZKOVE

Pouzite stabilny ram, na ktory umiestnite drvi€. Nosny ram by mal byt tiez umiestneny na rovnom a stabilnom
povrchu. Pred zaCatim prace sa uistite, ze je drvic Cisty. Uistite sa, Ze su vSetky skrutky dotiahnuté a vSetky
komponenty drvi€a si namontované. Neodstranujte bezpe¢nostné ochrany. Délezité :

Pred pouzitim drvi¢a sa uistite, Ze ni¢ nebrani POHYBU bez mechanickych ¢asti. Ruky, ramena a iné Casti tela
musia byt DRZANE pre¢ od prevodovych mechanizmov.

Vlozte OVOCIE do zasobnika (podavada). Otoéte rukovatou a OVOCIE ZACNU rozdrvit valdekmi.



SK RURIS

6. CISTENIE A UDRZBA

Vyrobok vyg¢istite po kazdom pouziti. Otvorte drvi€, vyberte separacny kés a pomocou nylonovej kefy ocistite
vSetky necistoty zvnutra. Ak chcete odstranit’ vSetky necistoty na valcoch, pouzite rovnaky postup. Po vycisteni
drvi¢ nechajte vyschnut . Skladujte ho na suchom mieste. Na konci sezény namazte vSetky kovy ozubenych
kolies rastlinnym olejom.

Skladovanie

pred uskladnenim vyrobok ocistite.

Vyrobok skladujte na mieste nepristupnom pre deti, v stabilnej a bezpecnej polohe, na chladnom a suchom
mieste, vyhybajte sa prili§ vysokym alebo prili§ nizkym teplotam.

7. SPRIEVODCA KOMPONENTMI A MONTAZOU

Kom ponen ty :
A B € D
2pcs 1pc 2pcs
E B G H
4pcs 1pc
| J K
M6x10 12pcs M6x10 4pcs | M6x35 8pcs

Montaz

Postupuijte podla krokov uvedenych na obrazkoch vyssie nadol.
1 2 3 4




SK RURIS

8. VYHLASENIA O ZHODE
ES VYHLASENIE O ZHODE

Vyrobca: SC RURIS IMPEX SRL C €

Bvd. Decebal, nie. 111, Administrativna budova, Craiova, Dolj, Rumunsko

Ciel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Opréavneny zastupca: Ing. Stroe Marius Catalin — generalny riaditel

Opravnena osoba pre technicky spis: Ing. Radoi Alexandru — riaditel vyrobného dizajnu

Popis produktu: Ruény drvi¢ hrozna - Zariadenie je ur¢ené na drvenie bobul hrozna s ohfadom na ZISKAVANIE MUSOV
pouzivanych pri vyrobe vina. Cinnost drviaceho mechanizmu sa vykonava ruéne, PROSTREDNICTVOM kluky. Stroj je uréeny
na pouzitie v domacnosti alebo poloprofesionaline.

Produkt: Ruény drvié hrozna

Sériové ¢&islo produktu: AACH00200001XXXRURSP 28,( kde AA predstavuje NAJNOVSIE dve &islice roku vyroby, znaky 5a 7
Cislo Sarze, znaky 7-12 Gislo produktu)

Typ: RURIS Model: SP28
Objem nadrze (L): 28 litrov Material misky: nehrdzavejuca ocel

My, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, vyrobca, v sulade s Nariadenim vlady 1029/2008 - o podmienkach uvadzania strojovych
zariadeni na trh, Smernicou 2006 /42/EC — bezpecénostné poZiadavky a bezpecnost, Norma EN ISO 12100:2010 — Strojové
zariadenia. Bezpec€nost, Nariadenie Eurépskeho parlamentu a Rady ES €. 1935/2004 z 27. oktébra 2004, nemecky potravinovy,
spotrebny a potravinovy kodex z 1. septembra 2005 (LFGB), oddiel 30 a 31 so zmenami, (EU) & 10/2011 a dodatkov (EU)
2020/1245 Nariadenia sme vykonali CERTIFIKACIU ZHODY produktu s uvedenymi normami a vyhlasujeme, Ze spifia hlavné
bezpeé&nostné poZiadavky a zabezpe&enie, neohrozuje Zivot, zdravie, bezpe&nost PRACE a nema negativny vplyv na Zivotné
prostredie.
NizSie podpisany Stroe Catalin, zastupca vyrobcu, na vlastni zodpovednost vyhlasuje, Ze vyrobok je v stlade s nasledujacimi
eurépskymi normami a smernicami:
SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Zabezpecovacie stroje . VSeobecné principy dizajnu. Riziko zhodnotenia a riziko
znizenia
SR EN 13850:2016/ EN 13850:2016 - Zabezpecovacie stroje . Funkcia nidzového zastavenia. Principy dizajnu
SR EN ISO 13854:2020/ EN ISO 13854:2020 - Bezpec€nostné auta . Minimalne vzdialenosti na prevenciu drvenia STRANY
Zbor lud
SR EN ISO 13855:2025/EN ISO 13855:2025- Bezpecénost Umiestnenie ochrannych prostriedkov strojov vo vztahu k rychlosti
priblizenia sa stran Zbor
SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020 - Bezpe&nostné auta . Bezpe&né vzdialenosti pre zabranenie vstupu KONCATINY
V zéne nebezpecne vyssie a nizSie
SR EN ISO 13849-1:2023/EN ISO 13849-1:2023 - Bezped&nost Stéasti strojov bezpe&nostné aspekty riadiacich systémov. Cast
1: V8eobecné principy projektovania
SR EN ISO 14118:2018/EN ISO 14118:2018 - Bezpecnostné auta . Prevencia neocakavany Start START
SR EN ISO 14119:2014/EN ISO 14119:2014- Zabezpecovacie stroje . Blokovacie zariadenia spojené s chrani¢mi. Principy
dizajnu a vyber
SR EN ISO 14120:2016/ EN ISO 14120:2015 - Ochranné kryty bezpecnostnych strojov . V§eobecné poziadavky na dizajn a
konstrukciu protektoratu pevné a mobilné
Smernica 2006/42/ES — o automobiloch — uvadzanie aut na trh
Nariadenie ¢. 1935/2004- LFGB
Dalsie pouzité normy alebo $pecifikacie:

. SR EN ISO 9001 - Systém manazérstva kvality

. SR EN ISO 14001 - Systém environmentalneho manazérstva

. ISO 45001 - Systém manazérstva bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci.
Znacka a nazov vyrobcu : LXMMF Co Ltd
Poznamka: technickd dokumentaciu vlastni vyrobca.
Poznamka: Toto vyhlasenie je v stlade s originalom.
Doba platnosti: 10 rokov od datumu schvalenia.
Miesto a datum vydania: Craiova, 11.04.2025
Rok pouzivania oznacenia CE: 2025
Registracné ¢&islo: 502/11.04.2025
Opravnena osoba a podpis: InZinier Stroe Marius Catalin
generalny riaditel o
SC RURIS IMPEX SRL
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T RURIS

1. INTRODUZIONE

Gentile Cliente!

Grazie per aver scelto di acquistare un prodotto RURIS e per la fiducia che avete riposto nella nostra azienda!
RURIS é presente sul mercato dal 1993 e in questo periodo & diventato un marchio solido, che ha costruito la
propria reputazione mantenendo le promesse, ma anche investendo costantemente per offrire ai clienti soluzioni
affidabili, efficienti e di qualita.

Siamo convinti che apprezzerete il hostro prodotto e ne godrete a lungo le prestazioni. RURIS non offre ai suoi
clienti solo macchine, ma soluzioni complete. Un elemento fondamentale del rapporto con il cliente € la consulenza
pre e post vendita: i clienti RURIS possono contare su un'intera rete di negozi partner e punti di assistenza.

Per godere appieno del prodotto acquistato, ti preghiamo di leggere attentamente il manuale d'uso. Seguendo le
istruzioni, ti garantiamo un utilizzo prolungato.

La societa RURIS lavora costantemente allo sviluppo dei propri prodotti e pertanto si riserva il diritto di modificarne,
tra l'altro, la forma, I'aspetto e le prestazioni, senza avere |'obbligo di comunicarlo in anticipo.

Grazie ancora una volta per aver scelto i prodotti RURIS!
Informazioni e supporto clienti:

Telefono: 0351.820.105
e-mail: info@ruris.ro

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA
2.1. AVWERTENZE SULLA MACCHINA

Non effettuare alcuna
manutenzione mentre la pressa
& in funzione.

E vietato rimuovere le
protezioni di sicurezza.

2.2. AVVERTENZE

Non iniziare l'installazione o utilizzare il masher senza aver letto questo manuale.

Non utilizzarlo se mancano le etichette, se non sono presenti protezioni di sicurezza, se si verificano vibrazioni
anomale.

Per la MESSA IN SERVIZIO, il funzionamento, la pulizia e la manutenzione della macchina utilizzare
esclusivamente personale esperto.

Lavare e pulire lo schiacciapatate solo con prodotti atossici.

Il presente manuale deve sempre accompagnare la pressa.

Il mosto pigiatore deve essere utilizzato solo per la lavorazione dell'uva, secondo le istruzioni riportate nel
manuale.

posizionare la macchina su una superficie stabile prima dell'uso.

Non introdurre le mani nella mangiatoia durante il funzionamento. Evitare il contatto con il tamburo e i rulli.
trasportava lo schiacciapatate tenendolo per il telaio tubolare per evitare incidenti.

Dopo l'uso, conservare lo schiacciapatate in un luogo asciutto per evitare la corrosione.

Non consentire I'uso a RAGAZZI o persone inesperte senza sorveglianza.


mailto:info@ruris.ro

3. DATI TECNICI

RURIS

Materiale della vasca

acciaio inossidabile

Capacita del serbatoio (L) 28 litri
Materiale del rullo Nylon
GUIDA Manuale
Dimensioni dell'imballaggio 42x35x17cm
Peso lordo 9 chili

1. Tramoggia di alimentazione
2. Rulli di frantumazione

3. Maniglia di comando

4 Supporto

Le immagini sono solo a scopo informativo, il fornitore si riserva il diritto di apportare modifiche strutturali

4. PANORAMICA

e funzionali alle apparecchiature presentate nel presente manuale.

5. OPERATIVO

Utilizzare un telaio stabile su cui posizionare la trituratrice. Anche il telaio di supporto deve essere posizionato su
una superficie piana e stabile. Assicurarsi che la trituratrice sia pulita prima di iniziare il lavoro. Assicurarsi che
tutte le viti siano serrate e che tutti i componenti della trituratrice siano montati. Non rimuovere le protezioni di

sicurezza. Importante :

prima di utilizzare la trituratrice, assicurarsi che non vi sia nulla che impedisca il MOVIMENTO libero da parti
meccaniche. Mani, braccia e altre parti del corpo devono TENERE lontane dai meccanismi degli ingranaggi.
Caricare la FRUTTA nella tramoggia (alimentatore). Ruotare la manopola e la FRUTTA iniziera a essere

schiacciata dai rulli.




T RURIS

6. PULIZIA E MANUTENZIONE

Pulire il prodotto dopo ogni utilizzo. Aprire il tritatutto, rimuovere il cestello di separazione e utilizzare una
spazzola di nylon per pulire eventuali impurita dall'interno. Per rimuovere tutte le impurita dai rulli, utilizzare la
stessa procedura. Dopo aver pulito il tritatutto, lasciarlo asciugare. Riporlo in un luogo asciutto. A fine stagione,
lubrificare tutti gli ingranaggi metallici con olio vegetale.

Magazzinaggio

pulire il prodotto prima di riporlo.

Conservare il prodotto in uno spazio inaccessibile ai bambini, in posizione stabile e sicura, in un luogo fresco e
asciutto, evitare temperature troppo alte o troppo basse.

7. GUIDA Al COMPONENTI E AL MONTAGGIO

Componenti :
A B

2pcs 2pcs 1pc 2pcs
E F ) G H

4pcs 1pc
| ] K

= :
X olel-/

M6x10 12pcs M6x10 4pcs | M6x35 8pcs
Assemblea

Seguire i passaggi indicati nelle immagini sopra.
i 2 3 4
5 6

s




T RURIS

8. DICHIARAZIONI DI CONFORMITA
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE

Produttore: SC RURIS IMPEX SRL C €

Bvd. Decebalo, no. 111, Edificio amministrativo, Craiova, Dolj, Romania

Obiettivo. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Rappresentante autorizzato: Ing. Stroe Marius Catalin — Direttore Generale

Persona autorizzata per il fascicolo tecnico: Ing. Radoi Alexandru — Direttore della progettazione della produzione
Descrizione del prodotto: Pigiatrice manuale per uva - L'attrezzatura e destinata alla pigiatura degli acini d'uva, al fine di
ottenere i mosti utilizzati nel processo di vinificazione. L'operazione di pigiatura avviene manualmente, tramite l'intermediazione
di una manovella. La macchina é progettata per uso domestico o semi-professionale.

Prodotto: Pigiatrice manuale per uva

Numero di serie del prodotto: AACH00200001XXXRURSP 28 ( dove AA rappresenta le ultime due cifre dell'anno di
fabbricazione, i caratteri 5 e 7 indicano il numero di lotto, i caratteri 7-12 indicano il numero del prodotto).

Tipo: RURIS Modello: SP28
Capacita del serbatoio (L): 28 litri Materiale della ciotola: acciaio inossidabile

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, produttore, in conformita con il decreto governativo 1029/2008 - riguardante le condizioni
di immissione sul mercato delle macchine, la direttiva 2006 /42/CE - requisiti di sicurezza e protezione, la norma EN ISO
12100:2010 - Macchine. Sicurezza, il regolamento CE n. 1935/2004 del Parlamento europeo e del Consiglio del 27 ottobre
2004, il codice alimentare tedesco, i beni di consumo e il codice alimentare del 1 settembre 2005 (LFGB), sezione 30 e 31 con
modifiche, (UE) n. 10/2011 e modifiche (UE) 2020/1245 Regolamenti, abbiamo eseguito la CERTIFICAZIONE DI
CONFORMITA del prodotto con gli standard specificati e dichiariamo che & conforme ai principali requisiti di sicurezza e
protezione, non mette in pericolo la vita, la salute, la sicurezza del LAVORO e non ha alcun impatto negativo sull'ambiente.
Il sottoscritto Stroe Catalin, rappresentante del produttore, dichiara sotto la propria responsabilita che il prodotto € conforme alle
seguenti norme e direttive europee:
SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Macchine di sicurezza. Principi generali di progettazione. Rischio di
apprezzamento e rischio di riduzione.
SR EN 13850:2016/ EN 13850:2016 - Macchine di sicurezza. Funzione di arresto di emergenza. Principi di progettazione
SR EN ISO 13854:2020/ EN ISO 13854:2020 - Auto di sicurezza. Distanze minime per la prevenzione dello schiacciamento
PARTI Corpo umano
SR EN ISO 13855:2025/EN ISO 13855:2025 - Posizionamento dei dispositivi di protezione delle macchine in relazione alla
velocita di avvicinamento delle parti
SR EN ISO 13857:2020 / EN 1SO 13857:2020 - Vetture di sicurezza. Distanze di sicurezza per la prevenzione dell'ingresso
ARTI PIU ALTI e PIU BASSI in Zona pericolosa
SR EN ISO 13849-1:2023/EN 1SO 13849-1:2023 - Sicurezza delle parti di macchine - Aspetti relativi alla sicurezza dei sistemi
di controllo. Parte 1: Principi generali di progettazione
SR EN ISO 14118:2018/EN ISO 14118:2018 - Auto di sicurezza. Prevenzione INIZIO inaspettato
SR EN ISO 14119:2014/EN 1SO 14119:2014 - Macchine di sicurezza. Dispositivi di interblocco associati ai dispositivi di
protezione. Principi di progettazione e scelta.
SR EN ISO 14120:2016/ EN ISO 14120:2015 - Ripari di sicurezza per macchinari. Requisiti generali per la progettazione e la
costruzione di ripari fissi e mobili.
Direttiva 2006/42/CE - sulle automobili - immissione sul mercato delle automobili
Regolamento n. 1935/2004- LFGB
Altri standard o specifiche utilizzati:

. SR EN ISO 9001 - Sistema di Gestione per la Qualita

. SR EN ISO 14001 - Sistema di Gestione Ambientale

. ISO 45001 - Sistema di gestione della salute e sicurezza sul lavoro.
Nome del marchio e del produttore : LXMMF Co Ltd
Nota: la documentazione tecnica € di proprieta del produttore.
Nota: questa dichiarazione & coerente con l'originale.
Periodo di validita: 10 anni dalla data di approvazione.
Luogo e data di emissione: Craiova, 11.04.2025
Anno di applicazione della marcatura CE: 2025
Numero di registrazione: 502/11.04.2025
Persona autorizzata e firma: Ingegnere Stroe Marius Catalin
Direttore Generale di
SC RURIS IMPEX SRL
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DE RURIS

1. EINFUHRUNG

Lieber Kunde!

Vielen Dank fir lhre Entscheidung zum Kauf eines RURIS-Produkts und fur das Vertrauen, das Sie in unser
Unternehmen setzen! RURIS ist seit 1993 auf dem Markt und hat sich in dieser Zeit zu einer starken Marke
entwickelt, die ihren Ruf durch die Einhaltung ihrer Versprechen, aber auch durch kontinuierliche Investitionen in
die Unterstiitzung ihrer Kunden mit zuverlassigen, effizienten und qualitativ hochwertigen Lésungen aufgebaut hat.
Wir sind Uberzeugt, dass Sie unser Produkt schatzen und lange Freude an seiner Leistung haben werden. RURIS
bietet seinen Kunden nicht nur Maschinen, sondern Komplettidsungen. Ein wichtiger Bestandteil der
Kundenbeziehung ist die Beratung vor und nach dem Kauf. RURIS-Kunden steht ein breites Netzwerk von
Partnergeschaften und Servicestellen zur Verfigung.

Um viel Freude an Ihrem Produkt zu haben, lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung sorgféltig durch. Wenn Sie
die Anweisungen befolgen, ist eine lange Nutzungsdauer gewahrleistet.

Das Unternehmen RURIS arbeitet kontinuierlich an der Weiterentwicklung seiner Produkte und behélt sich daher
das Recht vor, unter anderem deren Form, Aussehen und Leistung zu &ndern, ohne die Verpflichtung zu haben,
dies im Voraus mitzuteilen.

Nochmals vielen Dank, dass Sie sich fir RURIS-Produkte entschieden haben!

Kundeninformationen und Support:
Telefon: 0351.820.105

E-Mail: info@ruris.ro

2. SICHERHEITSHINWEISE
2.1. WARNHINWEISE AN DER MASCHINE

Flhren Sie keine
Wartungsarbeiten durch,
wahrend der Brecher in Betrieb
ist.

Das Entfernen der
Schutzvorrichtungen ist
verboten.

2.2. WARNHINWEISE

Beginnen Sie nicht mit der Installation und verwenden Sie Masher nicht, ohne dieses Handbuch gelesen zu
haben.

Verwenden Sie es nicht, wenn Etiketten fehlen, keine Sicherheitsvorkehrungen vorhanden sind oder
ungewdhnliche Vibrationen auftreten.

Lassen Sie zur INBETRIEBNAHME, Funktion, Reinigung und Wartung der Maschine ausschlieRlich erfahrenes
Personal einsetzen.

Waschen und reinigen Sie den Stampfer nur mit ungiftigen Produkten.

Dieses Handbuch muss immer dem Brecher beiliegen.

Der Stampfer darf nur zur Verarbeitung von Trauben gemafR den Anweisungen im Handbuch verwendet
werden .

Stellen Sie die Maschine vor der Verwendung auf eine stabile Oberflache.

Wahrend der Betriebszeit nicht mit den Handen in den Futtertrog greifen. Kontakt mit der Trommel und den
Walzen vermeiden.

Halten Sie den Stampfer beim Transport am Rohrrahmen fest, um Unfélle zu vermeiden.

Bewahren Sie den Stampfer nach dem Gebrauch an einem trockenen Ort auf, um Korrosion zu vermeiden.
Erlauben Sie die Nutzung nicht durch JUNGEN oder unerfahrene Personen ohne Aufsicht.

2


mailto:info@ruris.ro

DE RURIS

3. TECHNISCHE DATEN

Wannenmaterial Edelstahl
Tankinhalt (L) 28 Liter
Walzenmaterial Nylon
FAHREN Handbuch
Verpackungsmalle 42x35x17cm
Bruttogewicht 9 kg

4. UBERBLICK

1. Einfllltrichter
2. Brechwalzen
3. Bediengriff

4 Unterstitzung

Die Abbildungen dienen ausschlieflich zu Informationszwecken. Der Lieferant behalt sich das Recht vor,
strukturelle und funktionale Anderungen an den in diesem Handbuch dargestellten Geraten vorzunehmen.

5. BETRIEBS

Verwenden Sie einen stabilen Rahmen, auf dem Sie die Mihle platzieren. Der Stiitzrahmen sollte ebenfalls auf
einer ebenen, stabilen Flache platziert werden. Stellen Sie sicher, dass die Muhle sauber ist, bevor Sie mit der
Arbeit beginnen. Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben festgezogen und alle Miihlenkomponenten montiert
sind. Entfernen Sie keine Sicherheitsvorkehrungen. Wichtig : Stellen Sie

vor der Verwendung der Mihle sicher, dass die Bewegung frei von mechanischen Teilen nicht behindert wird.
Hande, Arme und andere Korperteile mussen von Getriebemechanismen ferngehalten werden.

Laden Sie Obst in den Trichter (Zufiihrung). Drehen Sie den Handgriff und das Obst wird von den Walzen
zerkleinert.



DE RURIS

6. REINIGUNG UND WARTUNG

Reinigen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch. Offnen Sie den Zerkleinerer, entnehmen Sie den Trennkorb
und reinigen Sie ihn mit einer Nylonburste von Verunreinigungen. Um alle Verunreinigungen von den Walzen zu
entfernen, gehen Sie genauso vor. Lassen Sie den Zerkleinerer nach der Reinigung trocknen. Lagern Sie ihn an
einem trockenen Ort. Fetten Sie am Ende der Saison alle Metallzahnrader mit Pflanzendl ein.

Lagerung

Reinigen Sie das Produkt vor der Lagerung.

Bewahren Sie das Produkt an einem fur Kinder unzuganglichen Ort, an einem stabilen und sicheren Ort, an
einem kuhlen und trockenen Ort auf. Vermeiden Sie zu hohe oder zu niedrige Temperaturen.

7. KOMPONENTEN- UND MONTAGEANLEITUNG

Kom ponenten :
A B € D
2pcs 2pcs 1pc 2pcs
E B G H
4pcs 1pc 1pc
| J K
M6x10 12pcs 4pcs | M6x35 8pcs

Montage

Befolgen Sie die in den Bildern oben und unten angegebenen Schritte.
2 3 4
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8. KONFORMITATSERKLARUNGEN
EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Hersteller: SC RURIS IMPEX SRL C €

Bvd. Decebal, nein. 111, Verwaltungsgebaude, Craiova, Dolj, Ruméanien
Ziel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro
Vertretungsberechtigter: Ing. Stroe Marius Catalin — Geschéftsfiihrer
Autorisierte Person fir die technischen Unterlagen: Ing. Radoi Alexandru — Production Design Director
Produktbeschreibung: Manuelle Traubenpresse — Das Gerat dient zum Pressen von Traubenbeeren, um Most fur die
Weinherstellung zu gewinnen. Die Bedienung des Pressmechanismus erfolgt manuell Gber Kurbeln. Die Maschine ist fir den
privaten oder semiprofessionellen Einsatz konzipiert.
Produkt: Manuelle Traubenpresse
Seriennummer des Produkts: AACHO00200001XXXRURSP 28 ( wobei AA die letzten beiden Ziffern des Herstellungsjahres , die
Zeichen 5 und 7 die Chargennummer und die Zeichen 7-12 die Produktnummer darstellen)
Typ: RURIS Modell: SP28
Tankinhalt (L): 28 Liter Schusselmaterial: Edelstahl
Wir, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, Hersteller, haben gemaR Regierungserlass 1029/2008 — uber die Bedingungen fiir das
Inverkehrbringen von Maschinen, Richtlinie 2006 /42/EG — Sicherheitsanforderungen und -sicherheit, Norm EN ISO
12100:2010 — Maschinensicherheit, Verordnung (EG) Nr. 1935/2004 des Europaischen Parlaments und des Rates vom 27.
Oktober 2004, Deutsches Lebensmittel-, Bedarfsgegenstande- und Getrankegesetzbuch vom 1. September 2005 (LFGB),
Abschnitte 30 und 31 mit Anderungen, (EU) Nr. 10/2011 und Anderungen (EU) 2020/1245 eine Konformitétszertifizierung des
Produkts mit den angegebenen Normen durchgefuhrt und erklaren, dass es die wichtigsten Sicherheitsanforderungen erfullt,
keine Gefahr fir Leben, Gesundheit und Arbeitssicherheit darstellt und keine negativen Auswirkungen auf die Umwelt hat.
Der Unterzeichnende Stroe Catalin, Vertreter des Herstellers, erklart in eigener Verantwortung, dass das Produkt den folgenden
europaischen Normen und Richtlinien entspricht:
SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Sicherheitsmaschinen. Allgemeine Gestaltungsleitsitze. Wertsteigerungsrisiko
und Wertminderungsrisiko
SR EN 13850:2016/ EN 13850:2016 - Sicherheitsmaschinen. Not-Aus-Funktion. Konstruktionsgrundsétze
SR EN ISO 13854:2020/ EN ISO 13854:2020 - Sicherheitsfahrzeuge. Mindestabstande zur Vermeidung von Quetschungen.
SR EN ISO 13855:2025/EN I1SO 13855:2025 — Sicherheit Positionierung von Maschinenschutzausriistungen im Verhaltnis zur
Anndherungsgeschwindigkeit der Parteien Corps
SR EN ISO 13857:2020 / EN ISO 13857:2020 — Sicherheitsfahrzeuge . Sicherheitsabstéande zur Verhinderung des Eindringens
von Gliedmafien in gefahrliche Bereiche
SR EN ISO 13849-1:2023/EN I1SO 13849-1:2023 — Sicherheit von Maschinenteilen — Sicherheitsrelevante Aspekte von
Steuerungssystemen. Teil 1: Allgemeine Gestaltungsgrundsatze
SR EN ISO 14118:2018/EN ISO 14118:2018 - Sicherheit Autos. Préavention sSTART unerwartete
SR EN ISO 14119:2014/EN ISO 14119:2014 - Sicherheitsmaschinen. Verriegelungseinrichtungen in Verbindung mit
Schutzeinrichtungen. Konstruktionsprinzipien und Auswahl
SR EN ISO 14120:2016/ EN ISO 14120:2015 — Sicherheit von Maschinenschutzvorrichtungen. Allgemeine Anforderungen an
die Planung und den Bau von festen und mobilen Schutzvorrichtungen
Richtlinie 2006/42/EG - Uiber Personenkraftwagen — Einfiihrung von Personenkraftwagen auf dem Markt
Verordnung Nr. 1935/2004- LFGB
Weitere verwendete Normen oder Spezifikationen:

. SR EN ISO 9001 - Qualitdtsmanagementsystem

. SR EN ISO 14001 - Umweltmanagementsystem

. ISO 45001 — Arbeitsschutzmanagementsystem.
Marken- und Herstellername : LXMMF Co Ltd
Hinweis: Die technische Dokumentation ist Eigentum des Herstellers.
Hinweis: Diese Erklarung entspricht dem Original.
Glltigkeitsdauer: 10 Jahre ab Genehmigungsdatum.
Ort und Datum der Ausstellung: Craiova, 11.04.2025
Jahr der Anwendung der CE-Kennzeichnung: 2025
Registernummer: 502/11.04.2025
Bevollméachtigte Person und Unterschrift: Ingenieur Stroe Marius Catalin
Generaldirektor von
SC RURIS IMPEX SRL
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